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LESSON 1 YPOK 1

THE PUBLISHER TO THE READER

The Author of these Travels, Mr. Lemuel Gulliver, is my ancient and
intimate Friend; there is likewise some Relation between us by the Mother’s
Side. About three Years ago Mr. Gulliver growing weary of the Concourse of
curious People coming to him at his House in Redriff, made a small Purchase
of Land, with a convenient House, near Newark, in Nottinghamshire, his
native Country; where he now lives retired, yet in good Esteem among his
Neighbours.

Although Mr. Gulliver was born in Nottinghamshire, where his Father
dwelt, yet | have heard him say, his Family came from Oxfordshire; to confirm
which, | have observed in the Church-Yard at Banbury, in that County,
several Tombs and Monuments of the Gullivers.

Before he quitted Redriff, he left the Custody of the following Papers in
my Hands, with the Liberty to dispose of them as | should think fit. | have
carefully perused them three Times: The Style is very plain and simple; and
the only Fault | find is, that the Author, after the Manner of Travellers, is a
little too circumstantial. There is an Air of Truth apparent through the whole;
and indeed the Author was so distinguished for his Veracity, that it became a
Sort of Proverb among his Neighbours at Redriff, when any one affirmed a
Thing, to say, it was as true as if Mr. Gulliver had spoke it.

By the Advice of several worthy Persons, to whom, with the Author’s
Permission, | communicated these Papers, | now venture to send them into
the World; hoping they may be, at least for some time, a better Entertainment
to our young Noblemen, than the common Scribbles of Politicks and Party.

This Volume would have been at least twice as large, if | had not made
bold to strike out innumerable Passages relating to the Winds and Tides, as
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well as to the Variations and Bearings in the several Voyages; together with
the minute Descriptions of the Management of the Ship in Storms, in the
Style of Sailors: Likewise the Account of the Longitudes and Latitudes;
wherein | have Reason to apprehend that Mr. Gulliver may be a little
dissatisfied: But | was resolved to fit the Works as much as possible to the
general Capacity of Readers. However, if my own Ignorance in Sea-Affairs
shall have led me to commit some Mistakes, | alone am answerable for them:
And if any Traveller hath a Curiosity to see the whole Work at large, as it
came from the Hand of the Author, | will be ready to gratify him.
As for any further Particulars relating to the Author, the Reader will
receive Satisfaction from the first Pages of the Book.
Richard Sympson.

A LETTER FROM CAPT. GULLIVER, TO HIS COUSIN
SYMPSON.

I hope you will be ready to own publicly, whenever you shall be called
to it, that by your great and frequent Urgency you prevailed on me to publish
a very loose and uncorrect Account of my Travels; with Direction to hire some
young Gentlemen of either University to put them in Order, and correct the
Style, as my Cousin Dampier did by my Advice, in his Book called, A Voyage
round the World. But | do not remember | gave you Power to consent, that
any thing should be omitted, and much Less that any thing should be
inserted: Therefore, as to the latter, | do here renounce every thing of that
Kind; particularly a Paragraph about her Majesty the late Queen Anne, of
most pious and glorious Memory; although | did reverence and esteem her
more that any of human Species. But you, or your Interpolator, ought to have
considered, that as it was not my Inclination, so was it not decent to praise
any Animal of our Composition before my Master Houyhnhnm: And besides,
the Fact was altogether false; for to my Knowledge, being in England during
some Part of her Majesty’s Reign, she did govern by a chief Minister; nay,
even by two successively; the first whereof was the Lord of Godolphin, and
the second the Lord of Oxford; so that you have made me say the thing that
was not. Likewise, in the Account of the Academy of Projectors, and several
Passages of my Discourse to my Master Houyhnhnm, you have either omitted
some material Circumstances, or minced or changed them in such a Manner,
that | do hardly know mine own Work. When | formerly hinted to you
something of this in a Letter, you were pleased to answer, that you were
afraid of giving Offence; that People in Power were very watchful over the
Press; and apt not only to interpret, but to punish every thing which looked
like an Inuendo (as | think you called it). But pray, how could that which |
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spoke so many Years ago, and above five Thousand Leagues distance, in
another Reign, be applyed to any of the Yahoos, who now are said to govern
the Herd; especially, at a time when | little thought on or feared the
Unhappiness of living under them. Have not | the most Reason to complain,
when | see these very Yahoos carried by Houyhnhnms in a Vehicle, as if
these were Brutes, and those the rational Creatures? And, indeed, to avoid so
monstrous and detestable a Sight, was one principal Motive of my Retirement
hither.

Thus much | thought proper to tell you in Relation to your self, and to
the Trust | reposed in you.

| do in the next Place complain of my own great Want of Judgment, in
being prevailed upon by the Intreaties and false Reasonings of you and some
others, very much against mine own Opinion, to suffer my Travels to be
published. Pray bring to your Mind how often | desired you to consider, when
you insisted on the Motive of Publick Good; that the Yahoos were a Species
of Animals utterly incapable of Amendment by Precepts or Examples: And so
it hath proved; for instead of seeing a full Stop put to all Abuses and
Corruptions, at least in this little Island, as | had Reason to expect: Behold,
after above six Months Warning, | cannot learn that my Book hath produced
one single Effect according to mine Intentions: | desired you would let me
know by a Letter, when Party and Faction were extinguished; Judges learned
and upright; Pleaders honest and modest, with some Tincture of common
Sense; and Smithfield blazing with Pyramids of Law-Books; the young
Nobility’s Education entirely changed; the Physicians banished; the Female
Yahoos abounding in Virtue, Honour, Truth and good Sense: Courts and
Levees of great Ministers thoroughly weeded and swept; Wit, Merit and
Learning rewarded; all Disgracers of the Press in Prose and Verse,
condemned to eat nothing but their own Cotten, and quench their Thirst with
their own Ink. These, and a Thousand other Reformations, | firmly counted
upon by your Encouragement; as indeed they were plainly deducible from the
Precepts delivered in my Book. And, it must be owned, that seven Months
were a sufficient Time to correct every Vice and Folly to which Yahoos are
subject; if their Natures had been capable of the least Disposition to Virtue or
Wisdom: Yet so far have you been from answering mine Expectation in any of
your Letters; that on the contrary, you are loading our Carrier every Week
with Libels, and Keys, and Reflections, and Memoirs, and Second Parts;
wherein | see myself accused of reflecting upon great States-Folk; of
degrading human Nature, (for so they have still the Confidence to stile it) and
of abusing the Female Sex. | find likewise, that the Writers of those Bundles
are not agreed among themselves; for some of them will not allow me to be
Author of mine own Travels; and others make me Author of Books to which |
am wholly a Stranger.
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| find likewise, that your Printer hath been so careless as to confound
the Times, and mistake the Dates of my several Voyages and Returns; neither
assigning the true Year, or the true Month, or Day of the Month: And | hear
the original Manuscript is all destroyed, since the Publication of my Book.
Neither have | any Copy left; however, | have sent you some Corrections,
which you may insert, if ever there should be a second Edition: And yet |
cannot stand to them, but shall leave that Matter to my judicious and candid
Readers, to adjust it as they please.

| hear some of our Sea-Yahoos find Fault with my Sea-Language, as
not proper in many Parts, nor now in Use. | cannot help it. In my first
Voyages, while | was young, | was instructed by the oldest Mariners, and
learned to speak as they did. But | have since found that the Sea-Yahoos are
apt, like the Land ones, to become new fangled in their Words; which the
latter change every Year; insomuch, as | remember upon each Return to mine
own Country, their old Dialect was so altered, that | could hardly understand
the new. And | observe, when any Yahoo comes from London out of Curiosity
to visit me at mine own House, we neither of us are able to deliver our
Conceptions in a Manner intelligible to the other.

If the Censure of Yahoos could any Way affect me, | should have great
Reason to complain, that some of them are so bold as to think my Book of
Travels a meer Fiction out of mine own Brain; and have gone so far as to
drop Hints, that the Houyhnhnms and Yahoos have no more Existence than
the Inhabitants of Utopia.

Indeed | must confess, that as to the People of Lilliput, Brobdingrag,
(for so the Word should have been spelt, and not erroneously Brobdingnag)
and Laputa; | have never yet heard of any Yahoo so presumptuous as to
dispute their Being, or the Facts | have related concerning them; because the
Truth immediately strikes every Reader with Conviction. And, is there less
Probability in my Account of the Houyhnhnms or Yahoos, when it is manifest
as to the latter, there are so many Thousands in this City, who only differ
from their Brother Brutes in Houyhnhnmland, because they use a Sort of
Jabber, and do not go naked. | wrote for their Amendment, and not their
Approbation. The united Praise of the whole Race would be of less
Consequence to me, than the neighing of those two degenerate Houyhnhnms
| keep in my Stable; because, from these, degenerate as they are, | still
improve in some Virtues, without any Mixture of Vice.

Do these miserable Animals presume to think that | am so far
degenerated as to defend my Veracity; Yahoo as | am, it is well known
through all Houyhnhnmland, that by the Instructions and Example of my
illustrious Master, | was able in the Compass of two Years (although |
confess with the utmost Difficulty) to remove that infernal Habit of Lying,
Shuffling, Deceiving, and Equivocating, so deeply rooted in the very Souls of
all my Species; especially the Europeans.
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| have other Complaints to make upon this vexatious Occasion; but |
forbear troubling myself or you any further. | must freely confess, that since
my last Return, some corruptions of my Yahoo Nature have revived in me by
Conversing with a few of your Species, and particularly those of mine own
Family, by an unavoidable Necessity; else | should never have attempted so
absurd a Project as that of reforming the Yahoo Race in this Kingdom; but, |
have now done with all such visionary Schemes for ever.

April 2, 1727 .

I. Read and study thoroughly the above texts using the
following explanatory notes:

The Publisher to the Reader — Tak — COBEpLWIEHHO B AyXe BPEMEHU —
o3arnaesmn CeudT cBOe NpeaucsioBme K pomMaHy. HYacto roBopsr,
4YTO BOCCO34aBas BHELWHUE NMPUMETHLI NpaBAononobHOCTMH
BblAYMAaHHON UM uctopun, CBudT napoagnmpoBan CBOEro
3HAMEHUTOro npeglecTtseHHnka Janmana edo u, B HaCTHOCTH,
ero pomaH “PobuH3oH Kpy30”, NOCTPOEHHbIN Kak AOKYMEHTabHbIN
OTYeT 0 9KOObl AOCTOBEPHbLIX MPUKIIOYEHUAX. XOTSH 3/IEMEHTbI
nnTtepatypHoro cnopa ¢ edo B pomaHe CBudTa AENCTBUTENBHO
MMEIOTCH, B JAHHOM Cilydae nonbiTKa aBTopa crnpsaraTtbcs 3a
Mackon Hekoero “napgatena” (the Publisher), koTopbln nuub
00BPOCOBECTHO NepenaeT Ha CyAd YnTaTenein nonasBLLME EMY B PyKU
“UCTUHHBIE” 3aNNUCKN HEKOEro MyTellecTBEHHMKA, OTpaxaeT ooLmue
nntepaTypHble 0COBEeHHOCTU poMaHHOW npo3bl XVIII Beka.
MoBecTBOBAHUS OOCTOMHO NMLLIb TO, Y4TO ObINO “Ha camoMm gene” —
YCNOBHOCTb NMOA0BHOM YCTAaHOBKM OCO3HaBasiaCb, KOHEYHO, HO €eLLE,
Kak npaBuno, He obBHaxanacb. [103TOMY camMoe WMpPOKoe
pacnpocTpaHeHne B nuTepaType TOro BPEMEHU MONy4YUN
cneaywowmi NnpMemM: aBTop B NPeanciioBun 3asiBiss, 4TO caM OH
BbICTYMaeT Nnllb U3gaTtenem, B JiyylleM Cly4ae — penakrtopom
HEKMX TEM WM MHBbIM CMNOCOOOM OKa3aBLUMXCS Y HErO0 OHEBHMKOB
onpeneneHHoro 4YenoBeka, JIMYHO MepPEXMBLLIETO OMUCbIBAEMbIE
cobbiTna. OTcloga Ta popma nNepBoro nuua, B KOTOPOW BeaeTcs
noBecTBOBaHMWE MOYTM BO BCEX pPOMaHax TOro BpemeHu. Ho
00643aTe/IbHO HYXXHO MOMHUTb, YTO CaM aBTOpP, NPUTBOPSIOLMACS
n3gatenem, HMKorza He oTOXaecTBnan cebs ¢ “A” pacckasymka n
— YCJIOBHO — He OoTBeYas 3a JOCTOBEPHOCTb NepeaaBaeMbiX 3TUM
“A” cobbiTuin. Ha aTom 3a3ope Mexnay “aBTopoM” n “nspartenem”
BenmMkonenHo coirpan Cendt. CMbicnoBas Harpyska caTtupbl
Ceudra CTpouUTCS Ha TOHKOM Pasnuynm Mexay cpasy TPeMs T.H.
MOBEeCTBOBATENbHbIMM MHCTaAHLUNAMM (instances) —
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“pacckazdnkom”, “nspatenem” n cobCTBEHHO aBTOPOM. 1o3aToMYy,
€CJIN Mbl XenaeM MOHATb NMOAJIMHHBIA CMbIC TOr0, O YeM Hanucan
CBuU®T, HM B KOEM Clly4ae Hemnb3s CMeLlnBaTb €ro Kak aBTopa HU C
OTKPOBEHHO MpPOCTOBaTbIM 'yNnMBEepOM, HU C aBCONIOTHO
6eccTpacTHbiM nsgartenemM. Jaxe BTOPO NpPpUBEAEHHbIN BbIlLE
TekcT, “lNMucbMo kKanuTaHa Nynnameepa K CBOEMY POACTBEHHUKY
Puyapay CMMNCOHY”, XOTb 1 COAEPXUT YNPEKU, KOTOPbIE peanbHbIi
CBudT XoTen 1 Mor npeabsBUTb PeasbHOMY (@ He BblAyMaHHOMY
M) U3gaTento NepBON peaakumn CBOEro pomMaHa (BbllLealen B
1726 r.) benpxameHy MoOTTy, HanucaH OH BCe Xe B
XyO0XXeCTBEHHOW popme, T.e. Kak NIMTepaTypHOe Npon3BeaeHme, a
He KaK MMCbMO OJHOr0 YacTHOro NiMua K Apyromy, 1, cnegoBaTesibHoO,
HE MOXET cunTaTbCs NMPSMbIM MaHUPECTOM aBTOPCKOM MO3ULNM.
Jlutepatypa — wurpa, a He opaTtopckas TpMbyHa, NO3TOMY Aaxe
camas bGecnoulagHas catmpa, ecnum 310 AeNCTBUTENbHO NOA/IMHHOE
nnTepaTypHOe Npoun3BefEeHNEe, HAKOrga He OnyckaeTcs A0 rosioro
06INYEHNSA U OOKYMEHTANIbHOrO nepeyncneHns GaktoB — 1 He
MOTOMY, 4YTO OHa SKOObI paBHOAYLLHA K OOPY 1 37y, a2 MOTOMY, 4TO Y
Hee NPOoCTOo Apyrue uenu.

Lemuel*' — nyputaHe XVIlI Beka cTpeMunnchb gaBaTb CBOUM OETAM
HeoOblYHble MMeHa bubnenckux repoes. Jlemoans (Jlemymn) —
uapb B KHure Mputyenn ConomoHoBbIX (31:1). (TpaHcKpunuuio
MMEH COBCTBEHHbIX CM. [puUnoxeHne B KOHLIE IOHUTbI. )

antient — 34. B 3HayeHuu old.

Redriff* — tak B XVII u B Hayane XVIII B. Ha3biBanca Pocepraic
(Rotherhithes), noHOOHCKMIA Npuropoa Ha XHOM Bepery Tema3bl,
©ONbLLUON palrioH OOKOB.

Newark* (upon-Trent) — Hbloapk-Ha-TpeHTe, ropoa B rpadpcTtBe
HoTTuHremwnp, B UEHTPanbHOM AHrNUN.

Banbury* — BaHbGepu, Toprosbii ropoa Ha p. YepBanb, B CEBEPHOM
Okcohoppowumpe. C Havyana XVII B. na3BecTteH Kak LEHTP
nypuTaHcTea.

with the Liberty to dispose of them as | should think fit — cp. “npegoctasus
[MHe] pacnopaamTbCsa et MO0 CBOEMY YCMOTPEHUIO”.

There is an Air of Truth ... — cp. “Bce npousBeageHmne, HECOMHEHHO, ObILLINT
npasgown...”

communicated — 34. B 3Ha4eHun “nepenan, nokasan”.

Politicks = politics.

' CTaTbl KOMMEHTapUs, OTMEYEeHHble 3BE3A04KON (*), NpMBOAATCS C
HEKOTOPbIMU U3MEHEHNAMM N0 n3gaHmio: Jonathan Swift, Gulliver’s Travels /
/Moscow, 1973, kommeHTapuin B.N.HYurapesa.
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Party — 34. napTuinHaga XunsHb.

Variations and Bearings in the several Voyages — cp. “CknoHeHus
MarHUTHOW CTPENKM U Noka3aHUs Kommnaca B pPas3fIMYHbIX
nyTewecTeuax”.

the general Capacity of Readers — 34. cobuyp. LUMPOKWIA YnTaTeNb.

shall have led = lead.

hath* — 3pecb 1 panee: ana a3bika CeudTa €eLle xapakTepHo ynotpebneHmne
apxanyHoro okoH4aHus th B 3 n. en.y. HacTosuwero spemenu: hath,
doth, maketh n 1.a. Hapsay ¢ coBpemeHHoW dopmoit Ha -s (6e3
Kaknx-nmbo CTUNNCTUHECKUX Pa3NINYMIA).

a Curiosity = curiosity

Richard Sympson* — 1) Bo3M0OXHO, NCeBAOHMM aHrnuinckoro noata A.lMoyna
(1688-1744), ogHoro ns 6nuxanwmnx apysevt Cendgra, KOTOPbIN BEN
neperoBopbl C NIOHAOHCKUM magatenem MoTTom 06 nsgaHum
“NMyTtewectBuii N'ynnueepa”. 2) MoxeTt ObiTb, CBUPT MMeeT B BUAOY
B.CumncoHa, aBTopa kHurn “Hosoe nytewectsme B OcT-UHan0”
(1715). 3) Uma n dpamunuio Prnyapa CUMNCOH uMen nagaternb
Heckonbkmnx npounssegeHnin B. Temnng, KpynHOro NOAUTUYECKOrO
nedarens n gunaomarta, y Kotoporo CBUGT CNy>Xni CEKpeTapeM.

Capt. = Captain.

publickly = publicly

with Direction to hire some young Gentlemen of either University to put them
in Order — nNpopoMXeHne nUTepaTypHON Urpbl, OrOBOPEHHON
BbllWe: aBTop, T.e. CBU®DT, B NUCbME K CBOEMY MU3aaTenio, T.€.
“poacTtBeHHUKY” Puyapay CuMncoHy, euwe Oonblie
OVCTaHUMPYeTCS OT 3anncok CBoero repos, T.e. lN'ynnueepa, nytem
YNOMUWHaHNSA BO3MOXHOW paboThl HaZ HAMW PeOAaKTOPOB — HEKUX
“mMonoabIx Nioaer 3 KoToporo-H1Moyab yHMBepcuteTa”.

either University* — 1.e. Okcdopa nnm Kembpuax. B nepson nonoBunHe
XVIIl Beka B AHrnmn ObINO TONbKO ABa YHUBEpPCUTETA.

Dampier* — Oamnup (damnbep), Yunbam (1652-1715) — aHrnuinckuini
MopennaBsaTeb, noaynupar.

Queen Anne* — aHrnuiickas koponesa AHHa CTioapT (1702-1714).

was it not decent = it was not decent.

Animal of our Composition — co BpemeH ApucTtoTens npeanpuHMManuch
NonbITKN ONPEAEeNnnUTb, YTO Takoe YenoBekK, MyTeM CPaBEHUS €ro C
XNBOTHbIMU. Tak, BeK lNpocBelLeHns npuen K BbIBOAY, YTO
yenoBek ecTb animal rationale (s1a7., “XMBOTHOE MbICAdLLEE”); cam
e CBUGT B OQHOM M3 CBOMX NMUCEM YTBEpPXAas, YTO Npulen K
MHeHWUo, ByaTo YenoBek NuLlb rationis capax (T.e. “cnocobeH
pa3mbIWATL”). B cBA3M ¢ 9TUM 0COBEHHO MHTEpPecHa YeTBepTas
yacTtb “lMytewectBuin lNynnueepa”, roe 4enoBek MpaMo
NpPOoOurpbiBaeT B COMOCTaBNIEHNN C XXMBOTHbLIMU.
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my Master Houyhnhnm — [yurHrm, T1.e nowagb, — XWUTENb CTPaHhI,
onucebiBaemon [ynnnuBepomMm B YETBEPTOM YacTu CBOUX
“MyTewecTBuin”, roe 4enoBeK HU3BEAEH 40 CKOTCKOrO0 COCTOSHMS,
a nowaam HageneHbl pa3yMoM 1 MopasbHbIMU J00poaeTeENIMA.

for to my Knowledge, being in England during some Part of her Majesty’s
Reign — cp. “HackonbkO MHE M3BECTHO (B LApCTBOBaHWE ee
BEIMYECTBA 1 XWJ1 HEKOTOPOE BpeMs B AHrnmn)...”.

she did govern by a chief Minister — cp. “oHa ynpasnsina npun nocpeacrse
nepBoro MMHMUCTpa”.

the Lord of Godolphin* — rpad CuaHeir Nlogondun (1645-1712), BUAHbLIN
nedrenb NnapTmm ToOpu, FOCYAapPCTBEHHbIV KadHavyer n pakTnidecknii
NpPemMbep-MMHNCTP B NePBbIE BOCEMb JIET LLIAPCTBOBAHWS KOPOJIEBbI
AHHBbI.

the Lord of Oxford* — Pob6epT Xapnu (1661-1724), ¢ 1711 r. rpad
Okcdopacknin, rocynapCTBEHHbIN Ka3Hayewn, OOuH U3 NUOepoB
kabuHeTa Topu B 1710-1714 rr., 6nuskumin apyr Cendra.

say the thing that was not — Tak Ha 93blke 'YMHrTHMOB, B KOTOPOM HET ClioBa
“noxe”, 0603HaYalOT CUTyaLMiO, KOraa KTo-TO rOBOPUT Henpaeay
(cm. yacTtb IV “TlyTewecTtsnin®).

the Academy of Projectors — pe4b 06 aTon Akagemun MNpoxekTepos UOET B
TpeTben yactu “lyTelwecTemin”.

mine own Work = my own work.

People in Power were very watchful over the Press* — 3akoH O LeH3ype
neyatn Obin oTMeHeH B 1695 roay. OoHako rocygapCTBEHHbIN
cekpeTapb B anoxy CeudTta nmen npaBo NpeabsBnisaTb aBTOPY
006BMHEHME B KNIEeBeTe, apecToBaTb ero nnnm KoHoMCcKoBaTb
npousBeaeHne, 0ObSIBNEHHOE KIIEBETHUYECKUM. ITO MOJIOXEHME
cyuiecTtBoBano oo 1765r.

Inuendo = Innuendo

Yahoos — exy, T.e. Ntoaun, OnyCTUBLUMECS 00 CKOTCKOro COCTOSHUS, KOTOPbIX
CeudT B 4yeTBepToi YacTn “lyTewecTBmnin” NPOTUBOMNOCTABUI
pPasyMHbIM NoLaaamMm.

Thus much | thought proper to tell = thus much | thought was proper to tell.

your self = yourself.

Intreaties = entreaties

Publick Good — obuiecTBeHHOe Gnaro.

after above six Months Warning — c¢p. “yxe wecTb MecaueB, Kak KHMra Most
CNY>XUT nNpegocTepexeHnem”.

according to mine Intentions = according to my Intentions.

Party and Faction* — 37. napTUiHbIE CYETbI U UHTPUTU.

Smithfield* (ot Smoothfield) — Cmnutpuna, none y ropoackmx BopoTt
JloHpoHa (B HacTosiwee BpeMsa — LLeHTpanbHbI MSACHOW PbIHOK),
roe npoucxogumnu TypHUPLI, 9pMapku, HapoaHble cobpaHna. B
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LLapCcTBOBaHME KaToNmn4yeckom koponeBbl Mapun | Kposasoii (1553-
1557) 3gecb cxuranu Ha KOCTpax NPOTEecTaHTOB M A4EN,
O0BBMHEHHBIX B €PECU 1 KONOOCTBE.

Cotten = cotton

These, and a Thousand other Reformations, | firmly counted upon by your
Encouragement — cp. “Ha 9Tu, n Ha TbiCA4YYy APYrux
npeobpasoBaHunii g TBEPOO PaCcCHUTbIBaA, CNyLLas Bally YroBOPbI”.

And, it must be owned, that seven Months ... the least Disposition to Virtue or
Wisdom — oaHO M3 ocHoBOMNoONarawuwmx BO33PEHUN 3MN0XU
MpocBel,eHNa 3aki4yanoCcb B TOM, 4YTO HPaBCTBEHHOE
COBEPLUEHCTBO YesiloBeka MOJSIHOCTbIO BbIBOOMMO M3 pasyma u
NIOTUKU: A0CTAaTOYHO OOBLACHUTL EMY, MOYEMY HPABCTBEHHO XWUTb
nydywe, 4yem Oe3HpPaBCTBEHHO, UM KakKk WMMEHHO cnegyeT
COBEPLLEHCTBOBATLCS B A0OpoAeTeNn, 1 Torga 4enoBek — oyayum
Nno NpuMpoae CBOEN CYLLECTBOM Pa3yMHbIM — HEN3BEXHO OOJIKEH
OyneT caenatb BbiIOOP B NOJIb3Y MOPasibHOMO COBEPLLEHCTBOBAHMS.
CBU®OT 0AHMM 13 NEPBbLIX yKadan Ha y30CTb NOA0OHOM KOHLUENUMN.

Yet so far have you been from answering mine Expectation in any of your
Letters — cp. “OpgHako Ha 3TN OXuaaHus He BbIN0 HUKAKOro OTBeTa
B 9TUX NUcbmax”.

Carrier — 34. NnMCbMOHOCEL.

Libels* — 34. B 3HaveHun ‘satire, defamatory writing’.

Keys* — nepBblin “kNto4”, cocTaBNeHHbIi HekuMm KoponuHu, 6bin u3gan Tpu
Heoenu cnycTa nocne Bbixoda B ceeT “lNyTtewecTsuii N'ynnneepa”.
Ha camom gene 3To NpoCcTov nepeckas pomMaHa.

Second Parts* — B 1727 roay oT umeHn 'ynnueepa Obin n3gaH TPETU ToM
“MyTewecTBUin”, NpencraBnaoLWmMin cobon nepeckas “Uctopun
ceBapamboB” ¢dpaHuy3ckoro nucatena LeHu Bepaca u
“NMytewecTtBne B KakoprannnHumio”. 3To U €CTb T€ KHUIU, K
KOTOpbIM, N0 cnoBam 'ynnueepa, OH HE MMEET HUKAKOro
KacatenbctBa (wholly a stranger).

States-Folk* (apx.) — caHOBHUKN,

stile = style

Bundles* — 34. xnam, nucaHuHa.

| cannot stand to them — c¢p. “a He Byny HacTamBaTb Ha HUX”.

we neither of us = neither of us

meer = mere

Utopia* — HamMeK Ha 3HaMeHUTOoe NPON3BEAEHNE aHTNIMNCKOro MbICIUTENSA-
rymaHucTta T.Mopa “Ytonua” (1516), B KOTOPOM OMnMuchbiBaeTCcs
daHTacTnyeckmm OCTPOB C WAEeaNbHO CNpaBeanBbIM
obuLecTBEHHBIM cTpoeM. “YTonua” no-rpedeckn — “Hurpe”,
“HecyuwecTBylolLee MecTo”. Ha3dgaHme 3Toro npon3BeneHuns
caenanoch HapuuaTenbHbIM 0603HAYEHNEM BCAKUX OTPELUEHHbIX OT
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0ENCTBUTENBHOCTU NOJINTUYECKMX N COUMANbHBIX MPOEKTOB.

Lilliput, Brobdingnag, Laputa — cTpaHbl, koTopble 'ynanBep nocetun BO
BPEMS CBOMX MYyTELLECTBUIN.

when it is manifest as to the latter... — Beab 4TO KacaeTca NnocnegHux...

in this City* — CBudgT 3abbiBaeT, 4To N'ynnmBep nuiieT U3 yeaumHeHHOro
ooma B HoTTuHremiimpe.

their Brother Brutes — nx aukune cobpatbs

degenerate as they are — ¢p. “kak OHM HM BbIPOAMANCK”; CP. HUXE: Yahoo as
lam...

Il. Choose the only right variant to complete the sentence.

1. The first text, “The Publisher to the Reader”, was in fact written by
A. Captain Lemuel Gulliver.
B. Richard Sympson, Gulliver’s relative and friend.
C. Jonathan Swift.

2. Gulliver was believed among his neighbours at Redriff to be
A. a truthful man.
B. the truthful man.
C. a plain and simple man.

3. Gulliver’s writings could have been twice as large unless Richard
Sympson
A. had reduced them.
B. had enlarged them.
C. had communicated them to some worthy persons.

4. Gulliver was angry with his cousin Sympson because Sympson
A. had prevailed on Gulliver to publish an account of his
travels.
B. had put the account of Gulliver’s travels in order and
corrected the style.
C. had consented that some things in the account of Gulliver’s
travels were omitted and some were inserted.

5. Having published his papers, Gulliver expected to see
A. full stop put to all abuses and corruptions in his country.
B. himself rich and famous.
C. Smithfield blazing with pyramids of his book.

6. Gulliver believed that seven months were a sufficient time
A. for all disgracers of the press to eat up all their cotton and
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drink up all their ink.
B. to correct every vice and folly to which people were subject.
C. for seamen to find out mistakes in sea-language of his book.

7. There were second parts of Gulliver’s papers
A. in which Gulliver was accused of degrading human nature.
B. in which Gulliver was not allowed to be the author of his
own travels.
C. to which Gulliver was wholly a stranger.

Ill. Give full answers to the following questions.

1. Why did Swift write the preface (The Publisher to the Reader) for his
book?

2. By what means did Swift make his readers see Gulliver and
Sympson as real men?

3. What is the difference between the aim of Richard Sympson and the
aim of Gulliver in publishing the account of Gulliver’s travels?

4. What were Gulliver’s main complaints against Sympson’s treatment
of his writings?

5. What reason did make Gulliver think that people were utterly
incapable of amendment?
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6. Why do you think Gulliver expressed his complaints against the first
publisher of his book in such a form?

IV. Write out passages where Gulliver’s veracity is described.

V. Enumerate every vice and folly Capt. Gulliver hoped to
correct with his book.

Vi. Write out of the text all metaphors and synonyms to the
word «lie».
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VIil. Find in the text all cases of using the words «fit» and
«esteem». Explain their meaning.

VIIl. Explaing the meaning of the following words in English:

concourse

veracity

tincture

innuendo

amendment

approbation

IX. Insert the necessary word from the list given below.

1. | have carefully them three Times.

2. ...wherein | have Reason to that Mr. Gulliver may be
a little dissatisfied.

3. I hope you will be ready to publickly.

4.1 do here every thing of that Kind.

5. ...your Printer hath been so careless as to the Times.

own; confound; apprehend; renounce; perused

X. What does the word “minute” mean in the text? Which other
meanings of the word do you know? Give examples to illustrate them.
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Xl. Insert the necessary word from the list given below.

1. | desired you let me know by a Letter, when
Party and Faction were extinguished

2. This Volume at least twice as large, if | had not
made bold to strike out innumerable Passages

3. If the Censure of Yahoos any Way affect me, |

have great Reason to complain
could; would; should; would have been

XIl. Explain the meaning of the following phrases as you
understand them.

1. 1... complain of my own great Want of Judgment, in being prevailed
... to suffer my Travels to be published.

2. | see myself accused of reflecting upon great States-Folk.

3. the Sea-Yahoos are apt, like the Land ones, to become new fangled
in their Words.
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4. ... we neither of us are able to deliver our Conceptions in a Manner
intelligible to the other.

XIll. Translate the first three paragraphs of the «Publisher to the
Reader». Compare your translation with one edited by A. A.
Frankovsky.
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XIV. Task for discussion in class.

Why do you think Swift wanted to persuade readers that Lemuel
Gulliver was a real person? What was his purpose in insisting on the fact that
Gulliver was an absolutely honest man?

LESSON 2 YPOK 2

A Voyage to LILLIPUT. CHAPTER IV

Mildendo, the Metropolis of Lilliput, described, together with the
Emperor’s Palace. A Conversation between the Author and a principal
Secretary, concerning the Affairs of that Empire: The Author’s Offers to serve
the Emperor in his Wars.

The first Request | made after | had obtained my Liberty, was, that |
might have Licence to see Mildendo, the Metropolis; which the Emperor
easily granted me, but with a special Charge to do no Hurt, either to the
Inhabitants, or their Houses. The People had Notice by Proclamation of my
Design to visit the Town. The Wall which encompassed it, is two Foot and an
half high, and at least eleven Inches broad, so that a Coach and Horses may
be driven very safely round it; and it is flanked with strong Towers at ten Foot
Distance. | stept over the great Western Gate, and passed very gently, and
sideling through the two principal Streets, only in my short Waistcoat, for
fear of damaging the Roofs and Eves of the Houses with the Skirts of my
Coat. | walked with the utmost Circumspection, to avoid treading on any
Stragglers, who might remain in the Streets, although the Orders were very
strict, that all People should keep in their Houses, at their own Peril. The
Garret Windows and Tops of Houses were so crowded with Spectators, that |
thought in all my Travels | had not seen a more populous Place. The City is an
exact Square, each Side of the Wall being five Hundred Foot long. The two
great Streets which run cross and divide it into four Quarters, are five Foot
wide. The Lanes and Alleys which | could not enter, but only viewed them as |
passed, are from Twelve to Eighteen Inches. The Town is capable of Holding
five Hundred Thousand Souls. The Houses are from three to five Stories. The
Shops and Markets well provided.

The Emperor’s Palace is in the Center of the City, where the Two great
Streets meet. It is inclosed by a Wall of two Foot high, and Twenty Foot
distant from the Buildings. | had his Majesty’s Permission to step over this
Wall; and the Space being so wide between that and the Palace, | could
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easily view it on every Side. The outward Court is a Square of Forty Foot, and
includes two other Courts: In the inmost are the Royal Apartments, which |
was very desirous to see, but found it extremely difficult; for the great Gates,
from one Square into another, were but Eighteen Inches high, and seven
Inches wide. Now the Buildings of the outer Court were at least five Foot
high; and it was impossible for me to stride over them, without infinite
Damage to the Pile, although the Walls were strongly built of hewn Stone,
and four Inches thick. At the same time, the Emperor had a great Desire that
I should see the Magnificence of his Palace: But this | was not able to do till
three Days after, which | spent in cutting down with my Knife some of the
largest Trees in the Royal Park, about an Hundred Yards distant from the
City. Of these Trees | made two Stools, each about three Foot high, and
strong enough to bear my Weight. The People having received Notice a
second time, | went again through the City to the Palace, with my two Stools
in my Hands. When | came to the Side of the outer Court, | stood upon one
Stool, and took the other in my Hand: This | lifted over the Roof, and gently
set it down on the Space between the first and second Court, which was
eight Foot wide. | then stept over the Buildings very conveniently from one
Stool to the other, and drew up the first after me with a hooked Stick. By this
Contrivance | got into the inmost Court; and lying down upon my Side, |
applied my Face to the Windows of the middle Stories, which were left open
on Purpose, and discovered the most splendid Apartments about them. Her
Imperial Majesty was pleased to smile very graciously upon me, and gave me
out of the Window her Hand to kiss.

But | shall not anticipate the Reader with farther Descriptions of this
Kind, because | reserve them for a greater Work, which is now almost ready
for the Press; containing a general Description of this Empire, from its first
Erection, through a long Series of Princes, with a particular Account of their
Wars and Politicks, Laws, Learning, and Religion; their Plants and Animals,
their peculiar Manners and Customs, with other Matters very curious and
useful; my chief Design at present being only to relate such Events and
Transactions as happened to the Publick, or to my self, during a Residence of
about nine Months in that Empire.

One Morning, about a Fortnight after | had obtained my Liberty;
Reldresal, Principal Secretary (as they style him) of private Affairs, came to
my House, attended only by one Servant. He ordered his Coach to wait at a
Distance, and desired | would give him an Hour’s Audience; which | readily
consented to, on Account of his Quality, and Personal Merits, as well as of
the many good Offices he had done me during my Sollicitations at Court. |
offered to lie down, that he might the more conveniently reach my Ear; but he
chose rather to let me hold him in my Hand during our Conversation. He
began with Compliments on my Liberty; said, he might pretend to some Merit
in it; but, however, added, that if it had not been for the present Situation of
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things at Court, perhaps | might not have obtained it so soon. For, said he, as
flourishing a Condition as we appear to be in to Foreigners, we labour under
two mighty Evils; a violent Faction at home, and the Danger of an Invasion by
a most potent Enemy from abroad. As to the first, you are to understand, that
for above seventy Moons past, there have been two struggling Parties in this
Empire, under the Names of Tramecksan, and Slamecksan, from the high and
low Heels on their Shoes, by which they distinguish themselves.

It is alledged indeed, that the high Heels are most agreeable to our
ancient Constitution: But however this be, his Majesty hath determined to
make use of only low Heels in the Administration of the Government, and all
Offices in the Gift of the Crown; as you cannot but observe; and particularly,
that his Majesty’s Imperial Heels are lower at least by a Drurr than any of his
Court; (Drurr is a Measure about the fourteenth Part of an Inch.) The
Animosities between these two Parties run so high, that they will neither eat
nor drink, nor talk with each other. We compute the Tramecksan, or High-
Heels, to exceed us in Number; but the Power is wholly on our Side. We
apprehend his Imperial Highness, the Heir to the Crown, to have some
Tendency towards the High-Heels; at least we can plainly discover one of his
Heels higher than the other; which gives him a Hobble in his Gait. Now, in
the midst of these intestine Disquiets, we are threatened with an Invasion
from the Island of Blefuscu, which is the other great Empire of the Universe,
almost as large and powerful as this of his Majesty. For as to what we have
heard you affirm, that there are other Kingdoms and States in the World,
inhabited by human Creatures as large as yourself, our Philosophers are in
much Doubt; and would rather conjecture that you dropt from the Moon, or
one of the Stars; because it is certain, that an hundred Mortals of your Bulk,
would, in a short Time, destroy all the Fruits and Cattle of his Majesty’s
Dominions. Besides, our Histories of six Thousand Moons make no Mention
of any other Regions, than the two great Empires of Lilliput and Blefuscu.
Which two mighty Powers have, as | was going to tell you, been engaged in a
most obstinate War for six and thirty Moons past. It began upon the following
Occasion. It is allowed on all Hands, that the primitive Way of breaking Eggs
before we eat them, was upon the larger End: But his present Majesty’s
Grand-father, while he was a Boy, going to eat an Egg, and breaking it
according to the ancient Practice, happened to cut one of his Fingers.
Whereupon the Emperor his Father, published an Edict, commanding all his
Subjects, upon great Penalties, to break the smaller End of their Eggs. The
People so highly resented this Law that our Histories tell us, there have been
six Rebellions raised on that Account; wherein one Emperor lost his Life, and
another his Crown. These civil Commotions were constantly fomented by the
Monarchs of Blefuscu; and when they were quelled, the Exiles always fled for
Refuge to that Empire. It is computed, that eleven Thousand Persons have, at
several Times, suffered Death, rather than submit to break their Eggs at the
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smaller End. Many hundred large Volumes have been published upon this
Controversy: But the Books of the Big-Endians have been long forbidden, and
the whole Party rendered incapable by Law of holding Employments. During
the Course of these Troubles, the Emperors of Blefuscu did frequently
expostulate by their Ambassadors, accusing us of making a Schism in
Religion, by offending against a fundamental Doctrine of our great Prophet
Lustrog, in the fifty-fourth Chapter of the Brundrecal, (which is their Alcoran.)
This, however, is thought to be a meer Strain upon the Text: For the Words
are these; That all true Believers shall break their Eggs at the convenient End:
and which is the convenient End, seems, in my humble Opinion, to be left to
every Man’s Conscience, or at least in the Power of the chief Magistrate to
determine. Now the Big-Endian Exiles have found so much Credit in the
Emperor of Blefuscu’s Court; and so much private Assistance and
Encouragement from their Party here at home, that a bloody War hath been
carried on between the two Empires for six and thirty Moons with various
Success; during which Time we have lost Forty Capital Ships, and a much
greater Number of smaller Vessels, together with thirty thousand of our best
Seamen and Soldiers; and the Damage received by the Enemy is reckoned to
be somewhat greater than ours. However, they have now equipped a
numerous Fleet, and are just preparing to make a Descent upon us: And his
Imperial Majesty, placing great Confidence in your Valour and Strength, hath
commanded me to lay this Account of his Affairs before you.

| desired the Secretary to present my humble Duty to the Emperor, and
to let him know, that | thought it would not become me, who was a Foreigner,
to interfere with Parties; but | was ready, with the Hazard of my Life, to
defend his Person and State against all Invaders.

I. Read the first part of the book, “A Voyage to Lilliput”. Study
Chapter IV thoroughly using the explanatory notes:

five Hundred Thousand Souls* — oTcioga Ha3BaHue ctonuubl JInamnyTum
“Mildendo”; mil (¢pp.) — Tbicaya, D — pumckas umdppa 500 n endo
(rpe4.) — Tam, BHYTpPWU, B.

conveniently* — 341. cBo60aHO

| shall not anticipate the Reader* — He 6yay ocTaHaBnMBaTbCH Ha
JanbHenwmnx nogpobHOCTAX.

Politicks = politics

Publick = public

my self = myself

Principal Secretary ... of private Affairs — cp. “rnaBHbI cekpeTapb ... No
TanHbIM genam”.

Sollicitations = solicitations
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he might pretend to some Merit in it* — B aTOM emMy npuHagnexumT
HekoTopas 3acnyra.

For, said he, ... — Takum obpa3omMm — npu NOMOLLN KypcuBa — 34eCb
BBOAMTCS NpsiMas pedb; 0COOEHHOCTb AaHHOrO Crlyyasl B TOM, YTO
KYPCVBOM BbIAENSETCA HE cama NpsiMas peydb, a BCTaB/IEHHbIE B HEE
cnoBa pacckasuuka.

as flourishing a Condition as we appear to be in to Foreigners ... — cp.
“Kakmm Obl 6N1eCTALWMM HM Ka3asloCb MHOCTPAHLY Halle NofoXeHne

"

for above seventy Moons past* — ecnu Ha 93blke TMNMNYTOB CNOBO “moon”
Oo3Ha4yaeT rog, a neppoe nyrewecTeue Nynnmeepa OTHOCUTCS K
1699 r., To peub naet o 1629 roage, korga Havyancs KOHPAUKT
mexay Kapnom | n Hapoaom, 3aBepLUNBLUNACS FPaXaaHCKOMN
BOMHOW, PEBOMIOLIMEN 1N Ka3HbIO KOPOJIS.

two struggling Parties* — noa napTmaMum TPEMEKCEHOB U CIEMEKCEHOB
CeundT nogpasymMeBaeT Bpaxayowye aHrMnckrue naptmm — Topu
1 BUro. CBUGT HE BUANT NPUHLIMNNANBHOM Pa3HULLbI MeXAY OBYMS
napTusaMm, cuYuTaeT, 4TO pasHorjacusg MexXxay HUMWU He
CYWECTBEHHbl M He 3aTparvBalT OCHOBHbIX BOMPOCOB
rocyaapCTBEHHOW XU3HN.

alledged = alleged

all Offices in the Gift of the Crown — cp. “BO BCex OONXHOCTSX,
pa3gaBaeMblx KOPOHOWN”

as you cannot but observe = as you cannot help observing

his Majesty’s Imperial Heels are lower* — Huskne kabnyku nmnepartopa —
3Hak nokpoButenscTea eopra | napTumn BMros.

We apprehend his Imperial Highness ... to have some Tendency towards the
High-Heels = we apprehend that his Imperial Highness has some
Tendency ...

we can plainly discover one of his Heels higher than the other = we can
plainly discover that one of his Heels is higher than the other.

which gives him a Hobble in his Gait* — oTyero oH npuxpamsbiBaer.

intestine — 3. BHyTpEeHHUIN, NPOMCXOASALLNIA B CTPAHE.

dropt = dropped.

six and thirty = thirty-six.

It is allowed on all Hands, that* — Bce cunTaioT, BCce NpM3HatoT, 4TO

upon great Penalties — cp. “nog cTpaxom CTporo HakasaHus”.

to break the smaller end of their eggs — napTunM OCTPOKOHEYHUKOB U
TYMOKOHEYHUKOB — caTtupuyeckoe nsobpaxeHne peanrmo3Horo
packona XVI B., pa3gennsBllero XpUuCTUaHCKYI0 LEePKOBb Ha
MPOTECTAHTCKYIO M KaTONMYECKYL0, 1 BOroCNIOBCKMX CMTOPOB MexXay
HMMW O TaMHCTBax npuyactTus. [en nmneparopa, NopesaBLUEero
cebe naneu, BEPOATHO, aHrIMcknin koponb FeHpux VIl (1509-
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1547), npn koTopom Havanacbk Pedpopmauusa. B 1534 rony NeHpux
VIIl “akToM 0 BepxoBeHCTBE” 00bABMN cebsa rnaBol aHrNMNCKOMN
LepkBu. Ykas oTua umnepaTtopa JMInnyToB, BEPOSATHO, HAMEK Ha
yrnyéneHne Pedopmauum B AHrNMM B LapcTtBoBaHue dayapaa Vi
(1547-1553).

one Emperor lost his Life, and another his Crown* — Hamek Ha cobbITUA
aHrnunmnckon 6ypxyasHoin pesontoumm XVIlI Beka. Koponb Kapn
CtioapT | 6bIn Ka3HeH B 1649 r. BO BpeMs rpagaHCKon BOWHbI
Mexay koponem n napnamentom. Koponb Wakos Il, npasmsLini
nocne pectaspauum CTioapToB, B pe3ynbTate nepesopoTta 1688 r.
Obln cBEPrHyT ¢ npectona u 6exan Bo GpaHumio.

the Exiles always fled for Refuge to that Empire* — narHaHHble 13 AHrMn
AKOOUTBI U KaTONMMKM Haxogmnn nNpuioT Bo DpaHumnm, npasutenm
KOTOPO CMMNaTU3NPOBanM CTopoHHMKam CToapTOB 1 OKa3biBaIn
VIM NMOMOLLIb.

the Books of the Big-Endians have been long forbidden* — npu Sayapge IV
3aBeplunnacb peopraHm3aums aHrNMncKom LepkBmM U KHUMN No
KaTonmM4eckomy oopsay 60rocny>XeHus Oblv COXCKEHBI.

and the whole Party rendered incapable by Law of holding Employments* —
MMEIOTCS B BUAY MPUHATBIE aHTNIMNCKUM MapiaMeHTOM 3aKOHbl “AKT
0 kopnopauuax” (1661) n “Akt o npucare” (1673). Mo aTum
3aKoHaM [OCTyN Ha rocyngapCTBEHHYIO CNyX0y n B ropoackue
MyHUUUNanUTeTbl oBycnaBnnBancsg NPUHATUEM MPUCATU NO
aHrIMKaHCKOMY 00psiay 1 OTpevyeHMeEM OT KaToIMYECKMX OOrM. TeM
caMbIM KaTonmMkam 3akpbiBascs AOCTYN K rocygapCTBEHHOMY
YyNpaBfIEHMIO N NONUTUYECKOWN AEATENbHOCTM.

meer = mere

in the Power of the chief Magistrate to determine* — Hamek Ha “3akoH O
penurnosHon tepnumoctn” (1689), KoTOopbI nNpekpaTun
npecnepoBaHue NPOTECTaHTOB HeaHrNMKaHCKOro
BEPONCMNOBEAOBAHUS U PAKTUHECKN OTKPbIT AN HUX OOCTYN K
rocygapCTBEHHbLIM AOJIKHOCTAM, XOTS U C OFrpaHUYeHneM ans
Hanbonee paankanbHbIX CEKT.

we have lost Forty Capital Ships* — B namdneTte “lMoBeaeHne COIO3HUKOB U
NMPOLWJOro MMHNCTEPCTBA B HacTodllen BoHe” (1711) CBndt
ocyaun ydyactue AHrnmm B BOWHe 3a McnaHckoe HacneacTtso.
AHrnnga Hecna B Hell OONblLUME NOTEPU, N BOWHA TAXENbIM
BpeMeHeM NloxXmnach Ha nieyn Hapoga. ATy BOVHY noanepXxueanm
Ha>KMBABLUNECH HA HEN BUIM N TMABHOKOMAHAYIOLWMIA aHTINIACKON
apmuei repuor Manb6opo.

Forty Capital Ships — cp. “copok NnnMHenHbIX Kopadbnein”.

it would not become me, who was a Foreigner — ¢p. “MHe, Kak MHOCTpaHUy,
He cnepoBaso Obl...”
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Il. Choose the only right variant to complete the sentence.

1. Having obtained his liberty Gulliver
A. asked the permission to see the metropolis.
B. made a decision to leave the country.
C. took refuge on the Island of Blefuscu.

2. Gulliver could not see the Royal Apartments while he was visiting the
Metropolis for the first time because

A. the Emperor didn’t want Gulliver to see the magnificence of
his Palace.

B. the windows of the Palace were too small for Gulliver to look
through them.

C. the buildings around the inmost court were too high for
Gulliver to stride them over.

3. Reldresal, the Principal Secretary of private Affairs, came to
Gulliver’s house
A. to tell Gulliver about the Emperor’s decision to set him free.
B. to boast of his own merits in Gulliver’s liberty.
C. to explain the present Situation of things at court to Gulliver.

4. Gulliver was told by Reldresal that there were two struggling political
parties
A. that helped the Emperor to govern the country.
B. that could neither eat, nor drink, nor talk with each other.
C. that were making plots and cospiracies against the Emperor.

5. Lilliputs believed that Gulliver
A. dropped from the Moon.
B. came from the Island of Blefuscu.
C. sailed up from Europe.

6. In the Brundrecal (Lilliputs’ Alcoran) it was said that “all true
Believers shall break their Eggs at
A. the larger end.
B. the smaller end.
C. the convenient end.

7. Gulliver said that it would not become him, who was a foreigner,
A. to defend the Emperor against the invaders.
B. to interfere with Parties.
C. to risk his own life.
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Ill. Give full answers to the following questions.

1. How did Gulliver happen to find himself on the island of Lilliput?

2. What was the reception that lilliputs gave to Gulliver?

3. How did lilliputs manage to accomodate Gulliver, regularly feed him
and supply all his wants?

4. What did the officers who searched Gulliver’s pockets find in them?

5. What were the articles and conditions upon which Gulliver was set
free?

6. What was Gulliver’s role in the war between the lilliputs and the
blefuscians?

IV. Explain the principal difference between two struggling
parties of Tramecksan and Slamecksan.
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V. Give the reason of the Civil War inside the country and of the
war between Lilliput and Blefuscu.

VIi. Explain the meanings of the italized words. What are their
modern equivalents?

1. the two principal Streets

2. a most potent Enemy

3. the primitive Way of breaking Eggs

VIil. Write out of the text all the words referring to religious
subject.
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VIIl. Explain the meaning of the following words in English.

desirous

humble

obstinate

intestine

infinite

violent

IX. Insert the necessary word from the list given below.

1....an from the Island of Blefuscu

2. The between these two Parties

3. ...the Exiles always fled for to that Empire
4. By this | got into the inmost Court

5. I walked with the utmost

6. ...aviolent at home

Faction; Contrivance; Animosities; Invasion; Refuge; Circumspection

X. Explain the difference between the verbs “expostulate” and
“resent”.
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XI. Find in the text and explain all grammatical patterns with
the words “may” and “might”.

XIl. Explain the meaning of the phrases as you understand them.

1. He began with Compliments on my Liberty; said, he might pretend to
some Meritin it...

2. | shall not anticipate the Reader...

3. ... all Offices in the Gift of the Crown ...

XIll. Translate the description of Mildendo (the first paragraph
of the Chapter). Compare your translation with one edited by A. A.
Frankovsky.
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XIV. Task for discussion in class.

As you know the word «lilliput» was derived by Swift from the words, 1)
lille = little, and 2) put — disdainful nickname, which comes from the latin
«putidus» and means «vicious, wicked». Small Lilliputians are subject to the
same vices as Englishmen of the beginning of XVIII century are. Considering
this, explain the irony method used by Swift in this Chapter of his book.
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LESSON 3 YPOK 3

A Voyage to BROBDINGNAG. CHAPTER Vil

The Author’s Love of his Country. He makes a Proposal of much
Advantage to the King; which is rejected. The King’s great Ignorance in
Politicks. The Learning ot that Country very imperfect and confined.

Nothing but an extreme Love of Truth could have hindered me from
concealing this Part of my Story. It was in vain to discover my Resentments,
which were always turned into Ridicule: And | was forced to rest with
Patience, while my noble and most beloved Country was so injuriously
treated. | am heartily sorry as any of my Readers can possibly be, that such
an Occasion was given: But this Prince happened to be so curious and
inquisitive upon every Particular, that it could not consist either with Gratitude
or good Manners to refuse giving him what Satisfaction | was able. Yet thus
much | may be allowed to say in my own Vindication; that | artfully eluded
many of his Questions; and gave to every Point a more favourable turn by
many Degrees than the strictness of Truth would allow. For, | have always
born that laudable Partiality to my own Country, which Dionysius
Halicarnassensis with so much Justice recommends to an Historian. | would
hide the Frailties and Deformities of my Political Mother, and place her
Virtues and Beauties in the most advantageous Light. This was my sincere
Endeavour in those many Discourses | had with that Monarch, although it
unfortunately failed of Success.

But, great Allowances should be given to a King who lives wholly
secluded from the rest of the World, and must therefore be altogether
unacquainted with the Manners and Customs that most prevail in other
Nations: The want of which Knowledge will ever produce many Prejudices,
and a certain Narrowness of Thinking; from which we and the politer
Countries of Europe are wholly exempted. And it would be hard indeed, if so
remote a Prince’s Notions of Virtue and Vice were to be offered as a
Standard for all Mankind.

To confirm what | have now said, and further to shew the miserable
Effects of a confined Education; | shall here insert a Passage which will
hardly obtain Belief. In hopes to ingratiate my self farther in his Majesty’s
Favour, | told him of an Invention discovered between three and four hundred
Years ago, to make a certain Powder; into an heap of which the smallest
Spark of Fire falling, would kindle the whole in a Moment, although it were as
big as a Mounting; and make it all fly up in the Air together, with a Noise and
Agitation greater than Thunder. That, a proper Quantity of this Powder
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rammed into an hollow Tube of Brass or Iron, according to its Bigness, would
drive a Ball of Iron or Lead with such Violence and Speed, as nothing was
able to sustain its Force. That, the largest Balls thus discharged, would not
only Destroy whole Ranks of an Army at once; but batter the strongest Walls
to the Ground; sink down Ships with a thousand Men in each, to the Bottom
of the Sea; and when linked together by a Chain, would cut through Masts
and Rigging; divide Hundreds of Bodies in the Middle, and lay all Waste
before them. That we often put this Powder into large hollow Balls of Iron,
and discharged them by an Engine into some City we were besieging; which
would rip up the Pavement, tear the Houses to Pieces, burst and throw
Splinters on every Side, dashing out the Brains of all who came near. That |
knew the Ingredients very well, which were Cheap, and common; |
understood the Manner of compounding them, and could direct his Workmen
how to make those Tubes of a Size proportionable to all other Things in his
Majesty’s Kingdom; and the largest need not be above two hundred Foot
long; twenty or thirty of which Tubes, charged with the proper Quantity of
Powder and Balls, would batter down the Walls of the strongest Town in his
Dominions in a few Hours; or destroy the whole Metropolis, if ever it should
pretend to dispute his absolute Commands. This | humbly offered to his
Majesty, as a small Tribute of Acknowledgment in return of so many Marks
that | had received of his Royal Favour and Protection.

The King was struck with Horror at the Description | had given of
those terrible Engines, and the Proposal | had made. He was amazed how so
impotent and groveling an Insect as | (these were his Expressions) could
entertain such inhuman Ideas, and in so familiar a Manner as to appear
wholly unmoved at all the Scenes of Blood and Desolation, which | had
painted as the common Effects of those destructive Machines; whereof he
said, some evil Genius, Enemy to Mankind, must have been the first
Contriver. As for himself, he protested, that although few Things delighted
him so much as new Discoveries in Art or in Nature; yet he would rather lose
Half his Kingdom than be privy to such a Secret; which he commanded me,
as | valued my Life, never to mention any more.

A strange Effect of narrow Principles and short Views! that a Prince
possessed of every Quality which procures Veneration, Love and Esteem; of
strong Parts, great Wisdom and profound Learning; endued with admirable
Talents for Government, and almost adored by his Subjects; should from a
nice unnecessary Scruple, whereof in Europe we can have no Conception, let
slip an Opportunity put into his Hands, that would have made him absolute
Master of the Lives, the Liberties, and the Fortunes of his People. Neither do
| say this with the least Intention to detract from the Many Virtues of that
excellent King; whose Character | am sensible will on this Account be very
much lessened in the Opinion of an English Reader: But, | take this Defect
among them to have risen from their Ignorance; by not having hitherto
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reduced Politicks into a Science, as the more acute Wits of Europe have
done. For, | remember very well, in a Discourse one Day with the King; when
I happened to say, there were several thousand Books among us written
upon the Art of Government; it gave him (directly contrary to my Intention) a
very mean Opinion of our Understandings. He professed both to abominate
and despise all Mystery, Refinement, and Intrigue, either in a Prince or a
Minister. He could not tell what | meant by Secrets of State, where an Enemy
or some Rival Nation were not in the Case. He confined the Knowledge of
governing within very narrow Bounds; to common Sense and Reason, to
Justice and Lenity, to the Speedy Determination of Civil and criminal Causes;
with some other obvious Topicks which are not worth considering. And, he
gave it for his Opinion; that whoever could make two Ears of Corn, or two
Blades of Grass to grow upon a Spot of Ground where only one grew before;
would deserve better of Mankind, and do more essential Service to his
Country, than the whole Race of Politicians put together.

The Learning of this People is very defective; consisting only in
Morality, History, Poetry and Mathematicks; wherein they must be allowed to
excel. But, the last of these is wholly applied to what may be useful in Life; to
the Improvement of Agriculture and all mechanical Arts; so that among us it
would be little esteemed. And as to lIdeas, Entities, Abstractions and
Transcendentals, | could never drive the least Conception into their Heads.

No Law of that Country must exceed in Words the Number of Letters in
their Alphabet; which consists only of two and twenty. But indeed, few of
them extend even to that Length. They are expressed in the most plain and
simple Terms, wherein those People are not Mercurial enough to discover
above one Interpretation. And, to write a Comment upon any Law, is a capital
Crime. As to the Decision of civil Causes, or Proceedings against Criminals,
their Precedents are so few, that they have little Reason to boast of any
extraordinary Skill in either.

They have had the Art of Printing, as well as the Chinese, Time out of
Mind. But their Libraries are not very large; for that of the King’s, which is
reckoned the Largest, doth not amount to above a thousand Volumes; placed
in a Gallery of twelve hundred Foot long; from whence | had Liberty to borrow
what Books | pleased. The Queen’s Joyner had contrived in one of
Glumdalclitch’s Rooms a Kind of wooden Machine five and twenty Foot high,
formed like a standing Ladder; the Steps were each fifty Foot long; It was
indeed a moveable Pair of Stairs, the lowest End placed at ten Foot Distance
from the Wall of the Chamber. The Book | had a Mind to read was put up
leaning against the Wall. | first mounted to the upper Step of the Ladder, and
turning my Face towards the Book, began at the Top of the Page, and so
walking to the Right and Left about eight or ten Paces according to the
Length of the Lines, till | had gotten a little below the Level of mine Eyes; and
then descending gradually till | came to the Bottom: After which | mounted
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again, and began the other Page in the same Manner, and so turned over the
Leaf, which | could easily do with both my Hands, for it was as thick and stiff
as a Paste-board, and in the largest Folio’s not above eighteen or twenty Foot
long.

Their Stile is clear, masculine, and smooth, but not Florid; for they
avoid nothing more than multiplying unnecessary Words, or using various
Expressions. | have perused many of their Books, especially those in History
and Morality. Among the latter | was much diverted with a little old Treatise,
which always lay in Glumdalclitch’s Bedchamber, and belonged to her
Governess, a grave elderly Gentlewoman, who dealt in Writings of Morality
and Devotion. The Book treats of the Weakness of Human kind; and is in little
Esteem except among Women and the Vulgar. However, | was curious to see
what an Author of that Country could say upon such a Subject. This Writer
went through all the usual Topicks of European Moralists; shewing how
diminutive, contemptible, and helpless an Animal was Man in his own Nature;
how unable to defend himself from the Inclemencies of the Air, or the Fury of
wild Beasts: How much he was excelled by one Creature in Strength, by
another in Speed, by a third in Foresight, by a fourth in Industry. He added,
that Nature was degenerated in these latter declining Ages of the World, and
could now produce only small abortive Births in Comparison of those in
ancient Times. He said, it was very reasonable to think, not only that the
Species of Men were originally much larger, but also that there must have
been Giants in former Ages; which, as it is asserted by History and Tradition,
so it hath been confirmed by huge Bones and Sculls casually dug up in
several Parts of the Kingdom, far exceeding the common dwindled Race of
Man in our Days. He argued, that the very Laws of Nature absolutely required
we should have been made in the Beginning, of a Size more large and robust,
not so liable to Destruction from every little Accident of a Tile falling from an
House, or a Stone cast from the Hand of a Boy, or of being drowned in a little
Brook. From this Way of Reasoning the Author drew several moral
Applications useful in the Conduct of Life, but needless here to repeat. For
my own Part, | could not avoid reflecting, how universally this Talent was
spread of drawing Lectures in Morality, or indeed rather Matter of Discontent
and repining, from the Quarrels we raise with Nature. And, | believe upon a
strict Enquiry, those Quarrels might be shewn as ill-grounded among us, as
they are among that People.
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I. Read the second part of the book, “A Voyage to
Brobdingnag.” Study the above extract of Chapter VIl using the
following explanatory notes:

it could not consist either with Gratitude or good Manners to refuse giving
him what Satisfaction | was able — cp. “H1 Mos GnarogapHOCTb, HU
61aroBOCNMUTAHHOCTb HE MO3BONA/IN OTKa3blBaTb EMY B MOCUJIbHOM
yOOBNETBOPEHUM ero nodonbiTcTea.”

and gave to every Point a more favourable turn by many Degrees than the
strictness of Truth would allow — cp. “n Kkaxgomy NyHKTY npuaan
ropas3no 6onee 6naronpuaTHoe OCBelLeHMe, 4eM TO ObIno
COBMECTUMO C TpebOoBaHUAMU CTPOrON UCTUHBI”.

Dionysius Halicarnassensis* — OuoHucuin MNanukapHacckuii (I B. g0 H.3.),
OpeBHerpeyYecknin uCtopuk. B mHorotomHom Tpyne “Pumckas
apxeonorna”, NOCBYALLEHHOM ApPEBHENLWeMy nepmnoay Uctopumn
Puma, OmnoHncnin 3agancsa Uenblo aokasatb MyapOCTb PUMCKUX
3aKOHOB U MoKasaTb PUMCKYO 006NecTb, YTO JOMKHO ObI10, MO ero
MHEHUIO, MPUMUPUTb FTPEKOB C PUMCKMUM rocnoactesom. CeudT
ccbinaetcqa Ha npegucnosue LAnoHuncua NannkapHacckoro K
“Pnmckon apxeonorumn” (Kh. I, rn. 4-5).

Political Mother* — 31. poauHa.

shew (yctap.) = show

a Passage which will hardly obtain Belief — cp. “npoucluecTtsue, KoTopoe
MOKaXEeTCst HEBEPOSATHbLIM” .

between three and four hundred Years ago* — B Ka4yeCTBE BOEHHOIO
cpeacTea Nopox Havan npumeHaTbesa B EBpone ¢ XIV B.

when linked together by a Chain* — Bo BpemeHa napycHoro ¢nota LenHble
agpa (oBa aapa, CKOBaHHbIE KOPOTKOM LIENbO) NPUMEHSNNCL AN
YHUUTOXEHUS Takenaxa BpaXKeCckux CynoB).

divide Hundreds of Bodies in the Middle — cp. “kpowaTt Ha KyCKU COTHU
yenoBevyeckux Ten”.

if ever it should pretend to dispute his absolute Commands — cp. “ecnu Obl
HaceneHne ee [cTonunubl] B3AoyMano CONPOTUBAATbLCS €ro
HEOrPaHNYEHHON BNacTn”.

a Prince possessed of every Quality — naccuBHas KOHCTPYKUMS oTpaxaeT
npencTaB/ieHMe O AYLEBHbIX CBOMCTBAX Kak O CaMOCTOATENbHbIX
CYUIHOCTSAX; TaK, Mbl FOBOpPUM: “4yenoBek, obypeBaembiii
cTpacTammn”.

| am sensible — ¢cp. “x0T9 9 OTANYHO co3Hat”.

| take this Defect among them to have risen from their Ignorance — cp. “a
yTBEPXAalo, YTO NMOAOOHbIA HEQOCTATOK SABNSIETCHA CNeacTBUEM
HEBEXECTBA 3TOro Hapoaa”.

by not having hitherto reduced Politicks into a Science — Hayka He aBnseTcs
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KakumM-To 60nee YyTOHYEHHbIM UCKYCCTBOM MO OTHOLLUEHUIO K
nonuTMKe; HaNpoTMB, Hayka (Habop MOCTUXUMBIX pPasymMoM,
BOCMNPOM3BOAMMbIX B OMbITE N JIOFTMYECKM HEMOrPELUNMbIX 3aKOHOB)
NeXUT B OCHOBAHUM BCEX MPOYUX UCKYCCTB, B TOM 4uUCle "
MOMNTUKK, KOTOPYIO, cneaoBaTenbHO, MOXHO cBecTu (to reduce
into) K Hayke.

He could not tell — ¢p. “OH He MOr NOHATL”.

Topicks = topics

make two Ears of Corn* — Topu noanepXxuBanu cefibCKOXO3AMCTBEHHbIE
MHTEepechl AHrMK. BeposiTHO, B cBSA3M € 3TUM CBUET NpunmceiBaeT
Topuiickmne B3rngapl koponto. Boobuie nonntuyeckme npuHUMMbI
BpobavHrHera poacTBEHHbI NPUHLUMNAM MOSINTUKN TOPU.

blade — nober, ctebenb.

would deserve better of Mankind — OyaoeT nmeTtb 6onbLUNE 3acnyru nepen,
4eNIoBEeYECTBOM, YEM...

The Learning of this People* — paHHbI ab3al cBuaeTenbCTByeT 00
YyTUANTApHOM obpase MbilweHns apTopa. CBUDT MPOHNYECKMU
OTHOCWJICS KO BCSIKOrO poAa YMO3pPUTESbHbIM Haykam 1 cuuTan, 4To
HayKn OOJIKHbl MPUHOCUTb peaibHYl NONb3y YEN0BEYECKOMY
obLecTBy.

Mathematicks = mathematics

wherein they must be allowed to excel — cp. “HO B 3Tux 06N1aCTaX, HY>XHO
oTAaTb CNpaBeAsiMBOCTb, UMW [OCTUTHYTO ©Gonbloe
COBEPLUEHCTBO”.

mechanical Arts* — 3. oTpacnm TeXHUKn

Transcendentals* — TpaHcuUeHOEHTaNMKU, B naeanmcTuyieckonm punocopum
npenenbHo obuiMe NOHATKSA, OTpaxalwmne yHUBeEpCcanbHble
cBolicTBa ObITUA (EAMHCTBO, UCTUHA, BNaro 1 ap.), KOTOpble He
MOryT ObITb MO3HaHbI C MOMOLLbIO OMbITA, & TONIbKO MHTYUTUBHO. B
OAHHOM cflydae NposiBUAMCb aHTunatum CBudTa K COBPEMEHHOM
eMy ngeanncTmyeckom punocopun.

two and twenty (ycrt.) = twenty-two (letters).

Mercurial — coobpa3ntenbHblii; 34. B 3Ha4Y. U3BOPOT/IMBLIN.

their Precedents are so few* — Hamek Ha aHrnuMnckoe cyaonpou3BoACTBO
“obLuero npaesa”, B KOTOPOM MHOIMe aena, He NoAXoAsLLIME H noj,
OOVH KOPOJIEBCKMI yKa3 Unu NapiiaMeHTCKNIM 3aKoH, peLlaloTcs Ha
OCHOBe 00bl4aeB UM MMEBLUNX MECTO NpeLeneHToB (TO eCTb
pPEeLLEHVS CyAO0B MO aHaNIOMMYHbIM AeNam).

Time out of Mind* — ¢ He3anamMATHbIX BPEMEH.

Joyner = joiner

five and twenty (yct.) = twenty-five

It was indeed a moveable Pair of Stairs — cp. “oH [cTaHOK] cocTaBnan
nepeasuXxHoOM psaa spycoB”.
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mine Eyes = my eyes.

Their Stile is clear* — 3pecb CBUPT XxapakTepusyeT NPUHLUNDI
NNTepaTypHOro CTuNg, KOTOPbIM AOJKHA YAOBNETBOPATb
o6pa3uoBasd Npo3a M KOTOPLIM CrieayeT OH caM, CTOPOHHUK
SICHOCTM U3NOXEHMS MbICNU (proper words in proper places).

Stile = style.

dealt in Writings™* (ycr.) — MHOro untana.

is in little Esteem except among Women and the Vulgar — cp. “He
Nnosb3yeTcsa BOMbLUNM YBaXKEHNEM, NCKITIOYAS XEHLMH N MPOCTOro
Hapoga”.

that Nature was degenerated* — paccyXaeHuUss O BbIPOXOEHUMN
4YenoBEeYeCckoro poga cogepxartcs B Tpaktate “I'mbenb yenoseka”
(1616), HanncaHHOM cBsLLEeHHKOM Foadpu NyamaHoMm.

could now produce only small abortive Births in Comparison of those in
ancient Times — cp. “MOXeT NPOM3BOANTb TONLKO KaKUX-TO
HE0HOCKOB, CPAaBHUTENBHO C NOAbMU, KOTOPbLIE XUN B OPEBHNE
BpemMeHa”.

which... far exceeding = which... far exceeded.

| could not avoid reflecting ... the Quarrels we raise with Nature — cp. “q
HEeBOJIbLHO 3a4yMalsics Hajg BOMPOCOM, MOYEMY Yy NIOAEN Tak
pacnpocTpaHeHa CcTpacTb MNPOU3HOCUTb TMOYYEHUd Ha
HpPaBCTBEHHbIE TEMbI, a TaKXe A0CafoBaTb U CETOBATb HA CBOU
cnaboctn, obHapyxmBatoLpmecs npm 6opbbe co cTuxmammn”,

Il. Choose the only right variant to complete the sentence.

1. When the king of Brobdingnag wanted Gulliver to tell him about his
motherland, Gulliver used to
A. refuse giving him satisfaction.
B. expose the frailties and deformities of his native country.
C. place the virtues and beauties of his native country in the
most advantageous light.

2. Gulliver believed that the king’s of Brobdingnag notions of virtue and
vice
A. were spoiled by many prejudices and a certain narrowness of
thinking.
B. should be offered as a standard for all Mankind.
C. were good enough for England and the politer countries of
Europe.

3. Gulliver offered to the king to reveal the secret of
A. the wheel.
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B. the gunpowder.
C. the ironwork.

4. Having heard of artillery’s destructive force the king
A. didn’t believe Gulliver’s words.
B. commanded Gulliver never to mention it any more.
C. wanted to know the ingredients of gunpowder and a
construction of a cannon.

5. The king of Brobdingnag thought that the art of goverment
A. had nothing to do with mystery, refinement and intrigue.
B. deserved to be the subject of several thousand books.
C. was wholly useless for all princes.

6. Laws of the Country of Brobdingnag
A. must have more than one interpretation.
B. must exceed in words the number of letters in their alphabet.
C. must not be written in more than twenty-two words.

7. In a book treating the weakness of human kind Gulliver found that
the author spoke about
A. the lilliputs.
B. the people of Europe.
C. his own people.

lll. Give full answers to the following questions.

1. What reception did Gulliver meet in a farmer’s house in the country
of Brobdingnag?

2. How did he happen to find himself in the metropolis?

3. Why did Gulliver’s little nurse, Glumdalclitch, love him so much?
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4. Why did the queen’s dwarf so much hate Gulliver?

5. What was the king’s oppinion about England after he had heard
Gulliver’s account of it?

6. How did Gulliver manage to leave the country of Brobdingneg?

IV. What was the Proposal that Gulliver made to the King of
Brobdingnag?

V. Enumerate all the verbs describing destructive effect of gun-
powder balls.

VI. Write out of the text all the terms referring to the topic of
governing the state.
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VII. Imagine the Writer mentioned by Gulliver managed to meet
Gulliver first and a Lilliputian then. Write down his possible
considerations on that occasion.

VIIl. Explain the meaning of the following words in English.

abominate

destroy

divert
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dwindle

elude

endue

excel

procure

IX. Insert the necessary word from the list given below.

1. ... more large and

2. ... this Prince happened to be so curious and
upon every Particular

3. ...some Nation

4. Their Stile is clear, masculine, and smooth, but not

5. ... the more Wits of Europe

6. | would hide the Frailties of my Political Mother, and place her
Virtues in the most Light.

Rival; Florid; acute; advantageous; inquisitive; robust

X. Compose sentences with the words “inclemency” and “lenity”.

XI. Find in the text and explain all Grammatical patterns with
the word “should”.
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XIl. Explain the meaning of the phrases as you understand them.

1. this Prince happened to be so curious and inquisitive upon every
Particular, that it could not consist either with Gratitude or good Manners to
refuse giving him what Satisfaction | was able.

2. great Allowances should be given to a King who lives wholly
secluded from the rest of the World.

3. | take this Defect among them to have risen from their Ignorance; by
not having hitherto reduced Politicks into a Science, as the more acute Wits
of Europe have done.

XIll. Translate the paragraph starting with the words, “The
King was struck with Horror at the Description...” Compare your
translation with one edited by A. A. Frankovsky.
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XIV. Task for discussion in class.

In the first part of his book Swift described the country of Lilliput which
looks like England in miniature. In the second part Gulliver comes to the
country completely different from his motherland. In Lilliput he felt at home
and knew what to expect from the local government. In Brobdingnag he
didn’t feel very comfortable because of «a certain Narrowness of Thinking» of
its inhabitants, as he puts it.

In both cases Swift uses a literary device of alienation, i.e. he tries to
look at ordinary things from an unusual point of view, which draws people’s
attention with new sides of familiar things they don’t notice.

Try to analyse:

a) What is the difference between the two devices of alienation used by
Swift in the first and in the second part of the book?

b) Do you think that description of Brobdingnag gives Swift’s view of
an ideal model of a state? Why not?
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LESSON 4 YPOK 4

A Voyage to LAPUTA. CHAPTER VI

A further Account of the Academy. The Author proposeth some
Improvements, which are honourably received.

In the School of political Projectors | was but ill entertained; the
Professors appearing in my Judgement wholly out of their Senses; which is a
Scene that never fails to make me melancholy. These unhappy People were
proposing Schemes for persuading Monarchs to chuse Favourites upon the
Score of their Wisdom, Capacity and Virtue; of teaching Ministers to consult
the publick Good; of rewarding Merit, great Abilities, and eminent Sevices; of
instructing Princes to know their true Interest, by placing it on the same
Foundation with that of their People: Of chusing for Employments Persons
qualified to exercise them; with many other wild impossible Chimxras, that
never entered before into the Heart of Man to conceive; and confirmed in me
the old Observation, that there is nothing so extravagant and irrational which
some Philosophers have not maintained for Truth.

But, however | shall so far do Justice to this Part of the Academy, as to
acknowledge that all of them were not so visionary. There was a most
ingenious Doctor who seemed to be perfectly versed in the whole Nature and
System of Government. This illustrious Person had very usefully employed his
Studies in finding out effectual Remedies for all Diseases and Corruptions, to
which the several Kinds of publick Administration are subject by the Vices or
Infirmities of those who govern, as well as by the Licentiousness of those
who are to obey. For Instance: Whereas all Writers and Reasoners have
agreed, that there is a strict universal Resemblance between the natural and
the political Body; can there be any thing more evident, than that the Health
of both must be preserved, and the Diseases cured by the same
Prescriptions? It is allowed, that Senates and great Councils are often
troubled with redundant, ebullient, and other peccant Humours; with many
Diseases of the Head, and more of the Heart; with strong Convulsions, with
grievous Contractions of the Nerves and Sinews in both Hands, but especially
the Right; With Spleen, Flatus, Vertigoes and Deliriums; with scrophulous
Tumours full of foetid purulent Matter; with sower frothy Ructations; with
Canine Appetites and Crudeness of Digestion; besides many others needless
to mention. This Doctor therefore proposed, that upon the meeting of a
Senate, certain Physicians should attend at the three first Days of their
sitting, and at the Close of each Day’s Debate, feel the Pulses of every
Senator; after which having maturely considered, and consulted upon the
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Nature of the several Maladies, and the Methods of Cure; they should on the
fourth Day return to the Senate-House, attended by their Apothecaries stored
with proper Medicines; and before the Members sat, administer to each of
them Lenitives, Aperitives, Abstersives, Corrosives, Restringents, Palliatives,
Laxatives, Cephalalgicks, Ictericks, Apophlegmaticks, Acousticks, as their
several Cases required; and according as these Medicines should operate,
repeat, alter, or omit them at the next Meeting.

This Project could not be of any great Expence to the Publick; and
might in my poor Opinion, be of much Use for the Dispatch of Business in
those Countries where Senates have any Share in the legislative Power;
beget Unanimity, shorten Debates, open a few Mouths which are now closed,
and close many more which are now open; curb the Petulancy of the Young,
and correct the Positiveness of the Old; rouze the Stupid, and damp the Pert.

Again; Because it is a general Complaint that the Favourites of Princes
are troubled with short and weak Memories; the same Doctor proposed, that
whoever attended a first Minister, after having told his Business with the
utmost Brevity, and in the plainest Words; should at his Departure give the
said Minister a Tweak by the Nose, or a Kick in the Belly, or tread on his
Corns, or lug him thrice by both Ears, or run a Pin into his Breech, or pinch
his Arm black and blue; to prevent Forgetfulness: And at every Levee Day
repeat the same Operation, till the Business were done or absolutely refused.

He likewise directed, that every Senator in the great Council of a
Nation, after he had delivered his Opinion, and argued in the Defence of it,
should be obliged to give his Vote directly contrary; because if that were
done, the Result would infallibly terminate in the Good of the Publick.

When Parties in a State are violent, he offered a wonderful Contrivance
to reconcile them. The Method is this. You take an Hundred Leaders of each
Party; you dispose them into Couples of such whose Heads are nearest of a
Size; then let two nice Operators saw off the Occiput of each Couple at the
same Time, in such a Manner that the Brain may be equally divided. Let the
Occiputs thus cut off be interchanged, applying each to the Head of his
opposite Party-man. It seems indeed to be a Work that requireth some
Exactness; but the Professor assured us, that if it were dextrously
performed, the Cure would be infallible. For he argued thus; that the two half
Brains being left to debate the Matter between themselves within the Space
of one Scull, would soon come to a good Understanding, and produce that
Moderation as well as Regularity of Thinking, so much to be wished for in the
Heads of those, who imagine they came into the World only to watch and
govern its Motion: And as to the Difference of Brains in Quantity or Quality,
among those who are Directors in Faction; the Doctor assured us from his
own Knowledge, that it was a perfect Trifle.

| heard a very warm Debate between two Professors, about the most
commodious and effectual Ways and Means of raising Money without
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grieving the Subject. The first affirmed, the justest Method would be to lay a
certain Tax upon Vices and Folly; and the Sum fixed upon every Man, to be
rated after the fairest Manner by a Jury of his Neighbours. The second was
of an Opinion directly contrary; to tax those Qualities of Body and Mind for
which Men chiefly value themselves; the Rate to be more or less according to
the Degrees of excelling; the Decision whereof should be left entirely to their
own Breast. The highest Tax was upon Men, who are the greatest Favourites
of the other Sex; and the Assessments according to the Number and Natures
of the Favours they have received; for which they are allowed to be their own
Vouchers. Wit, Valour, and Politeness were likewise proposed to be largely
taxed, and collected in the same Manner, by every Person giving his own
Word for the Quantum of what he possessed. But, as to Honour, Justice,
Wisdom and Learning, they should not be taxed at all; because, they are
Qualifications of so singular a Kind, that no Man will either allow them in his
Neighbour, or value them in himself.

The Women were proposed to be taxed according to their Beauty and
Skill in Dressing; wherein they had the same Privilege with the Men, to be
determined by their own Judgment.

To keep Senators in the Interest of the Crown, it was proposed that the
Members should raffle for Employments; every Man first taking an Oath, and
giving Security that he would vote for the Court, whether he won or no; after
which the Losers had in their Turn the Liberty of raffling upon the next
Vacancy. Thus, Hope and Expectation would be kept alive; none would
complain of broken Promises, but impute their Disappointments wholly to
Fortune, whose Shoulders are broader and stronger than those of a Ministry.

Another Professor shewed me a large Paper of Instructions for
discovering Plots and Conspiracies against the Government. He advised great
Statesmen to examine into the Dyet of all suspected Persons; their Times of
eating; upon which Side they lay in Bed; with which Hand they wiped their
Posteriors; to take a strict View of their Excrements, and from the Colour, the
Odour, the Taste, the Consistence, the Crudeness, or Maturity of Digestion,
form a Judgment of their Thoughts and Designs: Because Men are never so
serious, thoughtful, and intent, as when they are at Stool; which he found by
frequent Experiment: For in such Conjunctures, when he used merely as a
Trial to consider which was the best Way of murdering the King, his Ordure
would have a Tincture of Green; but quite different when he thought only of
raising an Insurrection, or burning the Metropolis.

The whole Discourse was written with great Acuteness, containing
many Observations both curious and useful for Politicians, but as | conceived
not altogether compleat. This | ventured to tell the Author, and offered if he
pleased to supply him with some Additions. He received my Proposition with
more Complaince than is usual among Writers, especially those of the
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Projecting Species; professing he would be glad to receive farther
information.

| told him, that in the Kingdom of Tribnia, by the Natives called
Langden, where | had long sojourned, the Bulk of the People consisted
wholly of Discoverers, Witnesses, Informers, Accusers, Prosecutors,
Evidences, Swearers; together with their several subservient and subaltern
Instruments; all under the Colours, the Conduct, and pay of Ministers and
their Deputies. The Plots in that Kingdom are usually the Workmanship of
those Persons who desire to raise their own Characters of profound
Politicians; to restore new Vigour to a crazy Administration; to stifle or divert
general Discontents; to fill their Coffers with Forfeitures; and raise or sink the
Opinion of publick Credit, as either shall best answer their private Advantage.
It is first agreed and settled among them, what suspected Persons shall be
accused of a Plot: Then, effectual Care is taken to secure all their Letters and
other Papers, and put the Owners in Chains. These Papers are delivered to a
Set of Artists very dextrous in finding out the mysterious Meanings of Words,
Syllables and Letters. For Instance, they can decypher a Close-stool to
signify a Privy-Council; a Flock of Geese, a Senate; a lame Dog, and Invader;
the Plague, a standing Army; a Buzard, a Minister; the Gout, a High Priest; a
Gibbet, a Secretary of State; a Chamber pot, a Committee of Grandees; a
Sieve a Court Lady; a Broom, a Revolution; a Mouse-trap, an Employment; a
bottomless Pit, the Treasury; a Sink, a C—t, a Cap and Bells, a Favourite; a
broken Reed, a Court of Justice; an empty Tun, a General; a running Sore,
the Administration.

When this Method fails, they have two others more effectual, which the
Learned among them call Acrosticks, and Anagrams. First, they can decypher
all initial Letters into political Meanings: Thus, N, shall signify a Plot; B, a
Regiment of Horse; L, a Fleet at Sea. Or, secondly, by transposing the Letters
of the Alphabet, in any suspected Paper, they can lay open the deepest
Designs of a discontented Party. So for Example, if | should say in a Letter to
a Friend, Our Brother Tom has just got the Piles; a Man of Skill in this Art
would discover how the same Letters which compose that Sentence, may be
analysed into the following words; Resist, — a Plot is brought home — The
Tour. And this is the Anagrammatick Method.

The Professor made me great Acknowledgments for communicating
these Observations, and promised to make honourable mention of me in his
Treatise.

| saw nothing in this Country that could invite me to a longer
Continuance; and began to think of returning home to England.
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I. Read the third part of the book «A Voyage to Laputa,
Balnibarbi, Glubbdubdrib, Luggnagg, and Japan». Study the above
chapter using the following explanatory notes:

the School of political Projectors — “Lukona nonnNTUY4ECKUX NPOXeEKTEPOB”.

| was but ill entertained — cp. “9 He Hawen HAYEro MHTEPECHOr0”.

chuse (ycTt.) = choose

publick = public

Employments — 34. 0OMKHOCTA.

Chimxras = chimeras

But, however | shall so far do Justice to this Part of the Academy, as to
acknowledge that all of them were not so visionary — cp. “4
OOJKEH, ogHako, oToaTb CNpaBeasIMBOCTb 3TOMY OTAENEHUIO
AKagemMuum n npmuaHatb, 4YTO He BCE 34eCb OblIM TaKUMWU
daHTactamn”.

Doctor — poktop (y4eHas cTeneHb).

any thing = anything

redundant, ebullient, and other peccant Humours* — CBudT nmeeT B BUAY
y4yeHMe 0 TEMMNepaMeHTax 3HaMEHUTOro APEBHErPeYeCcKoro Bpaya
fmnnokpaTta (ok. 460-377 no H.3.). CornacHo 3TOMYy Yy4YeHUto
pas3nuyalTcs YeTblpe OCHOBHbLIX TEMMNepaMeHTa, KOTopbie
onpepenaTca npeobnagaHMeM B YEIOBEYECKOM OpraHn3mMe TOW
MO MHOM XWUAKOCTWU: npu n3bbiTke KpOoBW M3 cepaua —
CaHIBUHUKN, XENTOM XEenun B NeYEHN — XONEPUKMN, CIIN3N B MO3IY
— dnermaTuku, YHepHOWM XeN4ym B ceie3eHKe — MeNaHXONKN.

but especially the Right* — Hamek Ha B3ITOYHMYECTBO.

Flatus* (mea.) = flatulence — cTpapaloWmMini OT ra3oB B KULLIEYHUKE.

scrophulous = scrofulous.

sower = sour.

Ructation* (peak. men.) — oTpbixka.

Crudeness of Digestion* — HecBapeHue.

having maturely considered — cp. “no 3apenom obcyxxaeHnn”.

Aperitive* (Men.) — cnabutenbHoe.

Abstersive* (men.) — ouuLlatollee cpencTso.

Restringent* (cosp. astringent — mezg.) — BaXyllee cpeacTeo.

Cephalalgick = cephalalgic* (men.) — cpeacTBO OT rOIOBHOM 60N,

Icterick = icteric* (men.) — 34. NPOTUBOXENTYLLHOE CPEACTRBO.

Apophlegmaticks = apophlegmatics* — 6oapsuiee cpencTeo, CPeacTBo OT
MENaHXoInn.

Acousticks = acoustics* — nekapcTBO A9 yNy4lleHus chayxa.

according as these Medicines should operate — cp. “ncnbiTaB gencreme
nekapcts”.

Petulancy (pezak.) = petulance.

CoBpeMeHHbI M'ymaHuTapHblil YHuBepcutet

50



Positiveness — camoyBepeHHOCTb, 6e3anennsaLumMoHHOCTb.

rouze = rouse.

pinch ... black and blue* — ylmMnNHYTb A0 CUHSAKA.

at every Levee Day* — YTpeHHUIN BbIXOA, MOHapxa cyutancsa Hanbonee
nooxoasilmmM BpeMeHeM O/ 06palleHns K HEMY C PasiMyHbIMU
npocbbamu. CBUGPT cumntan, 4yto Koposnesa AHHaA HE3aCNyXeHHOo
OTKasblBasia EMy B CaHe ernmckona, HECMOTPS Ha BCe NOIMTUYECKME
ycnyru, okazaHHble CBUMTOM ee NpaBUTENLCTRY.

because if that were done, the Result would infallibly terminate in the Good of
the Publick — cp. “npun cobnioaeHnn 3Toro ycnoBusa UCxon,
ronocoBaHusa Bcerna oynet 6narogeteneH ans obuecrtea”.

When Parties in a State are violent — cp. “ecnun pasgopbl Mexay napTuaMm
CTaHOBSATCA OXKECTOYEHHbIMN”,

you dispose them into Couples of such whose Heads are nearest of a Size —
cp. “[Bbl] pa3buBaeTe nx Ha napbl, Tak 4TOObI FONIOBbLI NOOEN,
BXOASLLMX B KaXayto napy, Obliv NPMMEPHO OAHOWM BENNYMHBI”.

Operators — 34. xupypru.

dextrously = dexterously — noBKO, UCKYCHO.

a perfect Trifle — cywmnin nycTtsk.

raising Money — B3MMaH1e Hanoros.

the Subject — 34. HaceneHue.

after the fairest Manner — cp. “camMmbiM BecnpucTpacTHbIM 0Opa3om”.

the Rate to be more or less according to the Degrees of excelling; the
Decision whereof should be left entirely to their own Breast — cp.
“Hanor AoJIKEH MOBLILIATLCSA NN MOHMXKXATLCS, CMOTPS MO CTEMNEHN
COBEpLUEHCTBA 9TUX KA4YeCTB, OLLEHKY KOTOPbIX CneayeT BCELLeNo
npenocTaBnTb COBECTU CaMUX NNaTENbLLNKOB”.

and the Assessments according to... = and the assessments should be
according to...

the Quantum of what he possessed — cp. “cTeneHb, B kakoil OH obnagaeT
yKasaHHbIMU KayecTBamun”.

Qualifications of so singular a Kind — 34. HacTonbko cBOoeoOpasHbie
KayecTBa.

because they would not bear the Charge of Collecting — cp. “Tak kak
[0X04bl OT 3TUX CTaTel He MOKPOKT U3OEPXKEK MO B3UMAHMUIO
Hanora”.

To keep Senators in the Interest of the Crown... — cp. “4T0bObI 3acTaBUTL
CEHATOPOB CNYXUTb MHTEPECAM KOPOHBbI...”

for the Court — cp. “B nHTEepecax oBopa”.

a large Paper of Instructions for discovering Plots and Conspiracies against
the Government* — 3pmecb CBUPT ocMeuBaeT NMpuemsbl,
npakTukoBaBLimecs B npouecce ®peHcnca Attepbepu, enmckona
PouyecTtepckoro n nekaHa BectmuHcTepa, npueneyYeHHoro B 1722 r.
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K cyay no oOBMHEHMIO B rOCYAapPCTBEHHOM nameHe. ATtepbepu Obin
CTOPOHHMKOM auHacTum CToapToB 1 oTKasasics NpucarHyTb F'eopry
| B HAoexae Ha Bo3BpalleHune kopona Makosa lll, kak OH Ha3biBan
6paTta AHHbI CTi0apT, NpeTeHaeHTa Ha aHrMUNUCKUA NPecTo.
Mpambix ynuk ydactua AtTtepbepun B aHTUNPaBUTENIbCTBEHHOM
3aroBope He Obinio. O6BUHEHME CTPOWNOCH, rMaBHbIM 0O6pPa3oM, Ha
MHTpenpeTauMn ero nepexsa4yeHHon nepenncku, o0bABNEHHOMN
wmndpoBaHHOM. 3akntoveHne ATtepbepu B Tayap 1 nocneayiolliee
M3rHaHme U3 AHrIUU BbI3BaSIM BO3MYLWEHME TOPU, a Takxke
npoTecThbl cO CTOpoHbl CBudTa 1 MNMoyna — apysen Attepbepu,
CYMTaBLUNX €ro0 HEBMHOBHbIM.

He advised ... to examine* — Hamek Ha pe4db repuora YopTopHa, B KOTOPO
OH YNOMUHan 0 OByX NMMCbMax, HAWOEHHbIX B CUAEHUN B YOOPHOWA
ennckona Attepbepun. B 3Tux nMcbMax roOBOPUIOCb O HECKOJIbKNX
NpeacTosaWmnX BU3MTax CTOPOHHUKOB pectaBpauun CTioapToB K
enuckony.

Dyet = diet.

especially those of the Projecting Species — ¢cp. “0cobeHHO y Tex, KOTopble
3aHUMAaIOTCA COCTaBNEHMEM MPOEKTOB”.

Discoverer* — 3. AOHOCYUKMU.

Swearer* (ucT. 10p.) — NUUO, NOATBEpPXAatollee NPaBANBOCTb NOKa3aHWUM
OOHOI N3 CTOPOH, AAaHHbIX MO NPUCSATON.

under the Colours, the Conduct, and pay of Ministers and their Deputies —
cp. “HaxoAdWMMNCS Ha XanoBaHUN Y MUHUCTPOB U UX
MOMOLLHNKOB”.

to raise their own Characters of profound Politicians — cp. “ykpenuTtb cBOIO
penyTaunto TOHKMX NOINTUKOB”.

crazy — 34. Opsxnbii

Forfeiture* — koHdpuckaumna nmyuiectsa. MMeHMUA rnaBHbIX Y4aCTHUKOB
akobutckoro BocctaHma 1715 r. B lWoTtnangnmn B nonnepxky
npeTeHaeHTa Ha aHrnunckuii npecton Nakosa Il Ctioapta Obinn
KOHPUCKOBaHbI U pacnpoaaHbl.

raise or sink the Opinion of publick Credit — cp. “ykpennTb nnn nogopeaTb
[OBepue K rocygapCTBEHHOMY KpeauTty”.

a Privy-Council — TaliHbIli coBerT.

a lame Dog, and Invader* — Attep6epu nonyunn n3 @paHumm B nogapok
cobaky no knmyke ApnekumH, Kkotopas B NyTu cliomana Hory. 3T1o
ObIN10 NCNONML30BaHO TarHbIM KOMUTETOM, OOBUHMBLLUMM enuckona
ATTepbepun B rocyngapCTBEHHOM M3MeHe, KaK JoKa3aTenbCTBO
ydacTtus ATtepbepun B 3arosope akobumtos. CBUEGT No aToMy nosoay
Hammcan caTnpuyeckoe CTuxoTBopeHue “O cTpallHOM 3aroBope,
packpbiToM ApneknHom, dpaHLy3cko cobakon enuckona
PoyecTepckoro”. Invader — peyb naget o Nakose Il (1688-1768),
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KoTopbii B 1715 r. nbiTancg ¢ NOMOLbIO WOTNAHACKNX FOPLEB
OBNageTb aHrMUNCKUM MPECTOJIOM, HO Obln pasdbuTt 1 6exan BO
®paHumio. “TlpeTeHaeHTaMn” Ha3biBann B AHIrNK NpeacraBuTenei
cBeprHyton gauHactum CTioapToB, HE OCTABASABLUMX HaOEXAbl
BEPHYTbCS HA aHINUNCKNIA NPECTOS.

Buzard = buzzard — cp. “capbiy”.

the Gout, a High Priest* — Bo3mMoxHO, Yunbam Kunr, ctapbii ay6anHckum
apXmMenunuckon, KOTOPbIM B TEYEHME MHOIMX JIET XXECTOKO cTpagan oT
noparpsbl. KpanHuii Bur KuHr oo 1727 r. 6ein gpyrom CeudTa, noka
He Hayasn BMeluMBaTbCs B Aena aekaHctea CeudTa.

a Gibbet, a Secretary of State* — B anoxy CBudta B AHrnmMn 66110 TPU
rocynapcTBEHHbIX CekpeTaps; ABa ceKkpeTaps, KOTOopblie
OOHOBPEMEHHO 3aHUMaNUCb BHYTPEHHUMW N BHELLHUMWU Oenamu
CTpaHbl, 1 rOCYAapPCTBEHHbIN cekpeTapb No genam LWotnaHaum (B
1746 r. 3Ta OOMKHOCTb OblNa ynpasaHeHa). FocyaapCTBEHHbIN
cekpeTapb MMen NpaBo Ka3HUTb MNPECTYMNHMKA U MOBECUTb UK
BbICTABUTb €ro TeNO B KaHAanax.

a Sink, a C—t — ¢p. “nomoiiHaa ama — aBop”.

Acrostick = acrostic* — akpocTux, CTUXOTBOPEHNE, B KOTOPOM MNepBble OYKBbI
KaXKO0i CTPOKM Mpu YTEHNM CBEPXY BHNU3 0OpasyoT NMsl, CIIOBO NN
(pexe) dpasdy. AKPOCTMX pacCymMTaH Ha 3pPUTENIbHOE BOCNPUATUE, HA
CNYX OH HEe OLLYTUM. AKPOCTUXM NULIYTCA 0ObIKHOBEHHO B bopMme
JIMpUYEcKoro obpatleHns K onpeaeneHHoMy NnLly.

Resist, — a Plot is brought home — The Tour* — ‘The tour’ — noanuce. B
TeYeHne HEeKOTOpPOro BPEMEHU, B Nepunon BblIHYXOEHHOrO
npebbiBaHns Bo ®paHuunn, nopa bonnHrépok npocun cBoux
KOPPECnoHAEHTOB NnucaTtb emMy Ha umsa M. Jla Typ.

Anagrammatick = anagrammatic — aHarpammaTn4ecKkunii.

Il. Choose the only right variant to complete the sentence.

1. The professors of the political projectors school who proposed
schemes for improvement of the method of goverment, according to Gulliver,
A. were out of their Senses.
B. could teach ministers to consult the public good.
C. should have been rewarded for their merits.

2. One doctor of the school offered to cure the Vices and Infirmities of
the political body
A. to prevent the diseases that could spread in natural bodies of
those who govern.
B. by the same means as the diseases of the natural body.
C. because they arose from the diseases of the natural body.
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3. This doctor proposed that upon the meeting of a senate some
physicians should attend at the three first days of their sitting

A. to cure natural diseases of the senators.
B. to take part in debates.

C. to prescribe the remedies for political vices of the senators.

4. If the party warfare in a state was violent the same doctor proposed
A. to interchange the occiputs of a hundred leaders of each
party.
B. to prison a hundred leaders of each party.
C. to kill a hundred leaders of each party.

5. Another professor proposed to tax those qualities of body and mind
for which men chiefly value themselves and said that

A. the sum fixed upon every man should be rated by a jury of his
neighbours.

B. the highest tax should be upon men who are the greatest
favourites of the other sex.

C. wit, valour, and politeness should not be taxed at all.

6. There was a professor who proposed to discover plots and
cospiracies against the government

A. during the raffling for employments.

B. that are the workmanship of those persons who desire to fill
their coffers with forfeitures.

C. by means of examining the diet and excrements of all
suspected persons.

7. The method of finding out the mysterious meanings of words,

syllables and letters, along with acrostic and anagrammatic ones, according
to Gulliver, are

A. good for writing a secret message.
B. the best for accusing a suspected person of a plot.

C. not too bad for laughing at privy-counsils, senates, armies,
ministers, etc.

Ill. Give full answers to the following questions.

1. What kind of an island was Laputa and what were the special
features of laputians?
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2. What was the king’s of Laputa method of suppressing
insurrections?

3. Why did the continent of Balnibarbi was so ill-cultivated by its
inhabitants?

4. In what arts did the professors of the Grand Academy of Logado
employ themselves?

5. What corrections of ancient and modern history did Gulliver propose
after staying in Glubbdubdrib?

6. What disadvantages of the Struldbrugs did Gulliver discover in the
country of Luggnagg?
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IV. Enumerate the qualities of Body and Mind the Professors of
the School of political Projectors were going to tax.

V. What real titles are hidden under the words “Tribnia” and
“Langden”?

VI. Give the Hippocratus classification of temperaments and
describe each of them.

VII. Try to check whether the words of the phrase, “Our Brother
Tom has just got the Piles” can really be transposed into the phrase,
“Resist, — a Plot is brought home — The Tour”.

VIIl. Explain the meaning of the following words in English.

Dispatch

Licentiousness

Petulancy
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Unanimity

Vertigo

Remedy

IX. Insert the necessary word from the list given below.

1. the Result would terminate in the Good of the
Publick

2. they can a Close-stool to signify a Privy-Council

3. a Set of Artists very in finding out the mysterious

Meanings of Words

4. there is nothing so extravagant and irrational which some
Philosophers have not for Truth

5. none would complain of broken Promises, but their
Disappointments wholly to Fortune

6. the most and effectual Ways

decypher; infallibly; impute; commodious; dexterous; maintained

X. Compare the words “ingenious” and “ingenuous”. Compose
sentences with these words.

XI. Find in the text and explain all cases of using the verb “shall”.
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XIl. Explain the meaning of the phrases as you understand them.

1. In the School of political Projectors | was but ill entertained.

2. It is allowed, that Senates and great Councils are often troubled with
... grievous Contractions of the Nerves and Sinews in both Hands, but
especially the Right.

3. But Constancy, Chastity, good Sense, and good Nature were not
rated, because they would not bear the Charge of Collecting.

XIll. Translate the paragraph starting with the words, “l heard a
very warm Debate between two Professors...” Compare your
translation with one edited by A. A. Frankovsky.

XIV. Task for discussion in class.
Define irony as a literary device. What are the places of the author, the

readers, and the object of irony in the classical irony scheme Swift
represented in his book? What and who is the object of Swift’s irony?
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LESSON 5 YPOK 5

A Voyage to the HOUYHNHNMS. CHAPTER VIII

The Author relateth several Particulars of the Yahoos. The great Virtues
of the Houyhnhnms. The Education and Exercise of their Youth. Their general
Assembly.

As | ought to have understood human Nature much better than |
supposed it possible for my Master to do, so it was easy to apply the
Character he gave of the Yahoos to myself and my Countrymen; and |
believed | could yet make farther Discoveries from my own Observation. |
therefore often begged his Honour to let me go among the Herds of Yahoos
in the Neighbourhood; to which he always very graciously consented, being
perfectly convinced that the Hatred | bore those Brutes would never suffer
me to be corrupted by them; and his Honour ordered one of his Servants, a
strong Sorrel Nag, very honest and good-natured, to be my Guard; without
whose Protection | durst not undertake such Adventures. For | have already
told the Reader how much | was pestered by those odious Animals upon my
first Arrival. | afterwards failed very narrowly three or four times of falling into
their Clutches, when | happened to stray at any Distance without my Hanger.
And | have Reason to believe, they had some Imagination that | was of their
own Species, which | often assisted myself, by stripping up my Sleeves, and
shewing my naked Arms and Breast in their Sight, when my Protector was
with me: At which times they would approach as near as they durst, and
imitate my Actions after the Manner of Monkeys, but ever with great Signs of
Hatred; as a tame Jack Daw with Cap and Stockings, is always persecuted by
the wild ones, when he happens to be got among them.

They are prodigiously nimble from their Infancy; however, | once
caught a young Male of three Years old, and endeavoured by all Marks of
Tenderness to make it quiet; but the little Imp fell a squalling, and scratching,
and biting with such Violence, that | was forced to let it go; and it was high
time, for a whole Troop of old ones came about us at the Noise; but finding
the Cub was safe, (for away it ran) and my Sorrel Nag being by, they durst
not venture near us. | observed the young Animal’s Flesh to smell very rank,
and the Stink was somewhat between a Weasel and a Fox, but much more
disagreeable. | forgot another Circumstance, (and perhaps | might have the
Reader’s Pardon, if it were wholly omitted) that while | held the odious
Vermin in my Hands, it voided its filthy Excrements of a yellow liquid
Substance, all over my Cloaths; but by good Fortune there was a small Brook
hard by, where | washed myself as clean as | could; although | durst not
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come into my Master’s Presence, until | were sufficiently aired.

By what | could discover, the Yahoos appear to be the most
unteachable of all Animals, their Capacities never reaching higher than to
draw or carry Burthens. Yet | am of Opinion, this Defect ariseth chiefly from
a perverse, restive Disposition. For they are cunning, malicious, treacherous
and revengeful. They are strong and hardy, but of a cowardly Spirit, and by
Consequence insolent, abject, and cruel. It is observed, that the Red-haired
of both Sexes are more libidinous and mischievous than the rest, whom yet
they much exceed in Strength and Activity.

The Houyhnhnms keep the Yahoos for present Use in Huts not far from
the House; but the rest are sent abroad to certain Fields, where they dig up
Roots, eat several Kinds of Herbs, and search about for Carrion, or
sometimes catch Weasels and Luhimuhs (a sort of wild Rat) which they
greedily devour. Nature hath taught them to dig deep Holes with their Nails
on the Side of a rising Ground, wherein they lie by themselves; only the
Kennels of the Females are larger, sufficient to hold two or three Cubs.

They swim from their Infancy like Frogs, and are able to continue long
under Water, where they often take Fish, which the Females carry home to
their Young. And upon this Occasion, | hope the Reader will pardon my
relating an odd Adventure.

Being one Day abroad with my Protector the Sorrel Nag, and the
Weather exceeding hot, | entreated him to let me bathe in a River that was
near. He consented, and | immediately stripped myself stark naked, and went
down softly into the Stream. It happened that a young Female Yahoo standing
behind a Bank, saw the whole Proceeding; and inflamed by Desire, as the
Nag and | conjectured, came running with all Speed, and leaped into the
Water within five Yards of the Place where | bathed. | was never in my Life so
terribly frighted; the Nag was grazing at some Distance, not suspecting any
Harm: She embraced me after a most fulsome Manner; | roared as Loud as |
could, and the Nag came galloping towards me, whereupon she quitted her
Grasp, with the utmost Reluctancy, and leaped upon the opposite Bank,
where she stood gazing and howling all the time | was putting on my Cloaths.

This was Matter of Diversion to my Master and his Family, as well as of
Mortification to my self. For now | could no longer deny, that | was a real
Yahoo, in every Limb and Feature, since the Females had a natural
Propensity to me as one of their own Species: Neither was the Hair of this
Brute of a Red Colour, (which might have been some Excuse for an Appetite
a little irregular) but black as a Sloe, and her Countenance did not make an
Appearance altogether so hideous as the rest of the Kind; for, | think, she
could not be above Eleven Years old.

Having already lived three Years in this Country, the Reader | suppose
will expect, that | should, like other Travellers, give him some Account of the
Manners and Customs of its Inhabitants, which it was indeed my principal
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Study to learn.

As these noble Houyhnhnms are endowed by Nature with a general
Disposition to all Virtues, and have no Conceptions or Ideas of what is evil in
a rational Creature; so their grand Maxim is, to cultivate Reason, and to be
wholly governed by it. Neither is Reason among them a Point problematical
as with us, where Men can argue with Plausibility on both Sides of a
Question; but strikes you with immediate Conviction; as it must needs do
where it is not mingled, obscured, or discoloured by Passion and Interest. |
remember it was with extreme Difficulty that | could bring my Master to
understand the Meaning of the Word Opinion, or how a Point could be
disputable; because Reason taught us to affirm or deny only where we are
certain; and beyond our Knowledge we cannot do either. So that
Controversies, Wranglings, Disputes, and Positiveness in false or dubious
Propositions, are Evils unknown among the Houyhnhnms. In the like Manner
when | used to explain to him our several Systems of Natural Philosophy, he
would laugh that a Creature pretending to Reason, should value itself upon
the Knowledge of other Peoples Conjectures, and in Things, where that
Knowledge, if it were certain, could be of no Use. Wherein he agreed entirely
with the Sentiments of Socrates, as Plato delivers them; which | mention as
the highest Honour | can do that Prince of Philosophers. | have often since
reflected what Destruction such a Doctrine would make in the Libraries of
Europe; and how many Paths to Fame would be then shut up in the Learned
World.

Friendship and Benevolence are the two principal Virtues among the
Houyhnhnms; and these not confined to particular Objects, but universal to
the whole Race. For, a Stranger from the remotest Part, is equally treated
with the nearest Neighbour, and where-ever he goes, looks upon himself as
at home. They preserve Decency and Civility in the highest Degrees, but are
altogether ignorant of Ceremony. They have no Fondness for their Colts or
Foles; but the Care they take in educating them proceedeth entirely from the
Dictates of Reason. And, | observed my Master to shew the same Affection to
his Neighbour’s Issue that he had for his own. They will have it that Nature
teaches them to love the whole Species, and it is Reason only that maketh a
Distinction of Persons, where there is a superior Degree of Virtue.

When the Matron Houyhnhnms have produced one of each Sex, they
no longer accompany with their Consorts, except they lose one of their Issue
by some Casualty, which very seldom happens: But in such a Case they meet
again; or when the like Accident befalls a Person, whose Wife is past
bearing, some other Couple bestows on him one of their own Colts, and then
go together a second Time, until the Mother be pregnant. This Caution is
necessary to prevent the Country from being overbuthened with Numbers.
But the Race of inferior Houyhnhnms bred up to be Servants is not so strictly
limited upon this Article; these are allowed to produce three of each Sex, to
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be Domesticks in the Noble Families.

In their Marriages they are exactly careful to chuse such Colours as
will not make any disagreeable Mixture in the Breed. Strength is chiefly
valued in the Male, and Comeliness in the Female; not upon the Account of
Love, but to preserve the Race from degenerating: For, where a Female
happens to excel in Strength, a Consort is chosen with regard to Comeliness.
Courtship, Love, Presents, Joyntures, Settlements, have no Place in their
Thoughts; or Terms whereby to express them in their Language. The young
Couple meet and are joined, merely because it is the Determination of their
Parents and Friends: It is what they see done every Day; and they look upon
it as one of the necessary Actions in a reasonable Being. But the Violation of
Marriage, or any other Unchastity, was never heard of: And the married Pair
pass their Lives with the same Friendship, and mutual Benevolence that they
bear to all others of the same Species, who come in their Way; without
Jealosy, Fondness, Quarrelling, or Discontent.

In educating the Youth of both Sexes, their Method is admirable, and
highly deserveth our Imitation. These are not suffered to taste a Grain of
Oats, except upon certain Days, till Eighteen Years old; nor Milk, but very
rarely; and in Summer they graze two Hours in the Morning, and as many in
the Evening, which their Parents likewise observe; but the Servants are not
allowed above half that Time; and a great Part of their Grass is brought
home, which they eat at the most convenient Hours, when they can be best
spared from Work.

Temperance, Industry, Exercise and Cleanliness, are the Lessons
equally enjoyned to the young ones of both Sexes: And my Master thought it
monstrous in us to give the Females a different Kind of Education from the
Males, except in some Articles of Domestick Management; whereby, as he
truly observed, one Half of our Natives were good for nothing but bringing
Children into the World: And to trust the Care of their Children to such
useless Animals, he said was yet a greater Instance of Brutality.

But the Houyhnhnms train up their Youth to Strength, Speed and
Hardiness, by exercising them in running Races up and down steep Hills, or
over hard stony Grounds; and when they are all in a Sweat, they are ordered
to leap over Head and Ears into a Pond or a River. Four times a Year the
Youth of certain Districts meet to shew their Proficiency in Running, and
Leaping, and other Feats of Strength or Agility; where the Victor is rewarded
with a Song made in his or her Praise. On this Festival the Servants drive a
Herd of Yahoos into the Field, laden with Hay, and Oats, and Milk for a
Repast to the Houyhnhnmes; after which, these Brutes are immediately driven
back again, for fear of being noisome to the Assembly.

Every fourth Year, at the Vernal Equinox, there is a Representative
Council of the whole Nation, which meets in a Plain about twenty Miles from
our House, and continueth about five or six Days. Here they inquire into the
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State and Condition of the several Districts; whether they abound or be
deficient in Hay or Oats, or Cows or Yahoos? And where-ever there is any
Want (which is but seldom) it is immediately supplied by unanimous Consent
and Contribution. Here likewise the Regulation of Children is settled: As for
instance, if a Houyhnhnm hath two Males, he changeth one of them with
another who hath two Females: And when a Child hath been lost by any
Casualty, where the Mother is past Breeding, it is determined what Family
shall breed another to supply the Loss.

I. Read the last part of the book, “A Voyage to the Country of
Houyhnhnms”. Study the Chapter thoroughly using the following
explanatory notes:

Houyhnhnm — c¢p. “ryurHrim”; ato coymHeHHoe CBMPTOM CNOBO SBNSETCS
noapaxaHnem pXaHuio nowagen.

Yahoo — cp. “exy, nexy”; aTo0 CNOBO COCTaBNEHO U3 ABYX BOCKIMLLAHUIA,
BbipaxatoLwmx otTepawleHme: “Yah! Ugh!”. N3obpeTteHHoe CBndTOM
C/I0OBO “exy” cTano HapuuaTtesibHbiM A5 0003HaA4YeHUsA NOOEN,
Joweawmx o CKOTCKOro COCTOSIHUS.

the Hatred | bore those Brutes — rnaron “bear” B 3Ha4yeHuun “nutatb, UMETb
(4yBCTBO 1 T.N.) K KOMY-1MbB0” TpebyeT nocne ceds He KOCBEHHOE, a
NPSIMOE A0MNOJIHEHME.

Sorrel Nag — cp. “rHepgown nowak”.

failed very narrowly — cp. “4yTb 6bI10 He...”.

Jack Daw = jackdaw.

fell a squalling — ycTonuymBasa KOHCTpyKUMa (“Hadvan ... opaTtb”); cp. C
Takumu, kak to go a begging — HuweHcTBOBaThL; t0 go ahunting —
VAT Ha OXOTY.

old ones — 374. B3pocChble.

my Sorrel Nag being by — cp. “™moi rHegon noane meHsa”.

they durst not venture near us — cp. “exy He NOCMeNn NOOOWTN K Ham”.

Vermin — 34. napwmsel,

the Red-haired* — no HapogHOMYy MOBEpPbLIO, NIOAN C PbIXXUMMK BOJIOCAMM
3N100HbI, BCMbIIbYMBbLI U HEHAAEXHbI. 30eCb, BEPOSTHO, HAMEK Ha
repuoruHio NMepcu CommepceT, YMHMBLLYIO 6oNbLUMEe NPENATCTBUS
B NONUTUYECKON Kapbepe CBudTa.

present (ycT.) — ObICTPbLIN, ONepaTUBHbINA.

exceeding = exceedingly.

these noble Houyhnhnms are endowed by Nature with a general Disposition
to all Virtues — 3aecb CBUPT C MPOHUYECKOW TOYKU 3peHusd
nanaraeTt NMPOCBETUTENLCKYIO KOHLEMNUUIO, COrnacHo KOTOPOWA
yenoBek Mo nNpupoae ceoei Aobp 1 CoBEPLUAET AYPHbIE MOCTYMNKK
JNWb MO HEe3HaHMIO UX OYPHOM NOAOMIEKN; AOCTATOYHO, CUMTaIm
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CTOPOHHUKW 3TOM KOHLENUMN, NPOCBETUTbL Pa3yM Takoro YeoBekKa,
4yTOOblI OH MCNPaBUICA U BOCCTAaHOBUN CBOE “eCTeCTBEHHoe”
nobpoe cocTosgHMe (CM. Huxe: so their grand Maxim is, to cultivate
Reason, and to be wholly governed by it). He cneayeTt aoymatb,
6ynto CBndT 3g0ecb yctamu N'ynnueepa nponoBeayet CcBOU
COOCTBEHHbIE UOEWN, — KOMU3M CUTyauum B TOM U COCTOUT, 4TO,
noadaBlINCh O4apoBaHMIO “pa3dyMHOro Hadana”, NpucyLero
ryurHrimam, Fynnmeep ynpsiMo He 3ameydaeT BCIO HeNenocTb TOro,
yTO foWaau NbITANTCA 3aHUMaTbCS abCONOTHO HECBOMCTBEHHBIM
UM OEefoOM — urpaTb pofib YenoBeka, Af9 KOTOPOW OHUM TOW Xe
NPMPOOOV COBEPLUEHHO He npeaHa3HadyeHbl. CBUPT BoOOLIE C
60nblWINM NOJ03PEHNEM OTHOCWJICSA K YenOBeYecKolh npupoae,
OTHIOAb HE CUMTas ee BEPXOM COBEPLUEHCTBA, HO 6e3 pykoBoAsaLLEN
ponu pasyma, nonaran OH, YenOoBeK CrMocoBeH BNacTb B COBCEM
OTBpaTUTENbHOE COCTOSIHNE, OMYCTMBLUUCH A0 YPOBHS XXMBOTHOIO.

a Point problematical* — B noruke cyxaeHue aBnaeTcs npobdnemMaTuydHbIM,
€CJI OHO BO3MOXHO, HO He 0093aTeNlbHO NPaBUJIbHO.

Natural Philosophy* — HaTtypdunocodpusa, dmnocodpuna npupoabl;
CTpemunacb 0606WKUTbL MaTepmnan eCTECTBEHHO-HAYYHbIX 3HAHWUI C
MOMOLLbID OTBNEYEHHbIX APUHUUNOB dunocodmnn, a He
0OBEKTUBHBIX AAHHbLIX HAYKW.

the Sentiments of Socrates, as Plato delivers them* — nspeueHunsa Cokpara,
Kak oHM nepepgansbl MNMnatoHomMm. CokpaT He OCTaBuU MUCbMEHHbIX
TpyaoBs. CBOEe y4yeHMe OH u3narasn YCTHO KPYXKY YHEHUKOB, B YACIIO
KOTOPbIX BXOAU N 3HAMEHUTbLIN AOpeBHerpedyeckun punocod
MnaToH, BNOCNeACTBUM B CBOUX MPOU3BEAEHUAX U3TOXUBLLWIA
Bbicka3biBaHMUa CokpaTta. CBUDT nMeeT 34eCb B BUOY YYEHME
Cokpara o pasnuumm mexny MHeHnem n 6e3yCrIOBHbIM 3HAHUEM,
M3JI0XXEHHOE B NMATOM KHUIe counHenma lNnatoHa “locygapcTeo”.

where-ever = wherever

Foles = foals

When the Matron Houyhnhnms have produced one of each Sex, they no
longer accompany with their Consorts — cp. “MaTb cemeincTea
NYUrHrHMOB, NMPOU3BEOS Ha CBET N0 OAHOMY pebeHky 060ero nona,
npeKpaLaeT CyrnpyXeckne OTHOLLIEHUS” .

is past bearing* — 6osblLUe HecnocobHa K AeTOPOXAEHMIO.

to prevent the Country from being overbuthened with Numbers — cp. “4T00bI
npeaoxpaHnTb CTPaHy OT NepeHaceneHns”.

Domesticks = domestics.

chuse (ycT.) = choose.

Joyntures = jointures

Settlement* = marriage settlement — 6payHbIi KOHTPAKT, KacalowMncs
MMYLLECTBA.
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are (the Lessons equally) enjoyned to — to enjoin to* (yct.) = enjoin on
(upon) — npeaonucbiBaThb.

my Master thought it monstrous in us to give the Females a different Kind of
Education* — Bonpocbl o6pa3oBaHUa Bcerga npuBnekanu
BHUMaHne CeudTta. EMy npuHagnexat “TpaktaT 0 BOCNUTAHUU
ManbyMkoB”, “OnbIT 0 COBPEMEHHOM 00pa3oBaHnK”, rae OH ropsyvo
BbICTyNnaeT 3a HEOOXOAMMOCTb OCHOBATENIbHOIO K/1aCCUYECKOro
obpa3oBaHuUA, a Takxe TpakTaT “O BOCnMTaHUM OeBuLl”,
OCTaBLUNNCA HEOKOHYEHHbIM. CBMGT HauymHaeT 3Ty paboTy C
paccMOTpPeHUs BOMNpPOCa, KOTOPLI Obi1 B €ro BpemMs npegMeTom
BCeoOLKnxX cnopoBs: “6naropasymMHoO N BbIOMpaTh cebe B XeHbl
XEHLMHY, KOTopasa obnagaeT OT NPUPOAbl XOPOLUM 34paBbIM
CMBbICJIOM U JOCTATOYHO TOHKMM BKYCOM M MOHUMaHWEM, 6bina Obl
XOpPOLO 3HAaKOMa CO CBOMM POAHbIM 3bIKOM, Morna 6bl YynTaTb
NCTOPUYECKNE KHUTU, NMYTELIEeCTBUSA, MOpalibHble N 3abaBHble
paccyXaeHusl, NOHUMaTb B HUX TOJNIK U OblTb CHOCHbIM CYObE
OTHOCUTENTbHO KPacoT noa3nun.” CBUPT NONOXNTENbHO OTBETUI Ha
3TOT BOMPOC B NUCbME K OOHOM Nean, BbIXOOVBLUEN 3aMyX.

over Head and Ears — 3. cnoms rofiosy

a Representative Council of the whole Nation — ¢cp. “coBeT npeacrtasutenen
BCEen Haumn”.

Regulation* — 34. pacnpenenenus.

Il. Choose the only right variant to complete the sentence.

1. Gulliver’s master Houyhnhnm always let Gulliver go among the herds
of Yahoos because
A. he wanted Gulliver to mingle with them.
B. he was convinced that Gulliver bore them enough hatred to be
corrupted by them.
C. Gulliver was believed to be an animal of another kind that
could not mingle with yahoos.

2. When Gulliver once caught a young male yahoo of three years old
A. he managed to quiet it with all marks of tenderness.
B. he was attacked by the adult ones that wanted to rescue the
captive.
C. he had to let it go because the captive began squalling,
scratching and biting.

3. Gulliver discovered that yahoos were the most unteachable of all
animals because
A. of their perverse, restive disposition.
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B. of their cowardly spirit.
C. the houyhnhnms made yahoos draw and carry burdens.

4. Once bathing in a river Gulliver was attacked by a young female
yahoo who
A. was going to drown him.
B. robbed him.
C. was inflamed by desire and embraced him after a most
fulsome manner.

5. The grand maxim of houyhnhnms is
A. that they are endowed with a general disposition to all virtues
by nature.
B. that a rational creature has no conception or ideas of what
evil is.
C. that a rational creature should cultivate reason and be wholly
governed by it.

6. The two principal virtues among the houyhnhnms are
A. friendship and benevolence.
B. love and courtesy.
C. jealosy and fondness.

7. Gulliver thought houyhnhnms’ method of educating the youth
A. was monstrous and deserved removal.
B. was ridiculous and deserved our contemption.
C. was admirable and deserved our imitation.

Ill. Give full answers to the following questions.

1. What were the special features of Yahoos in Houyhnhnmland?

2. Why did Gulliver so much loathe his resemblance to yahoos?

3. What were the great virtues of houyhnhnms?
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4. What were the houyhnhnms’ customs concerning marriage and
education of the youth?

5. Why did Gulliver has to leave Houyhnhnmland?

6. What was Gulliver’s attitude toward his own family and other people
in his native country?

IV. Find in the text English equivalents to the word “peTeHbiu”,
“notomcTtBo” and their synonyms.

V. Enumerate all the epithets Gulliver gives to Yahoos.
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VI. Write out of the text all the words referring to the topic of
“Opak, cynpyxecTtso”.

VII. Enumerate all the qualities Houyhnhums train their Youth.

VIIl. Explain the meaning of the following verbs in English.

bestow

conjecture

inquire

persecute

pester

stray

suffer
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IX. Insert the necessary word from the list given below.

1. ... her Countenance did not make an Appearance altogether so
as the rest of the Kind
2. ... the Stink was somewhat between a Weasel and a Fox, but much
more

3. ... aperverse, Disposition

4. This was Matter of Diversion to my Master and his Family, as well
as of to my self

5. ... the Females had a natural to me

6. They are prodigiously from their Infancy

Mortification; hideous; disagreeable; nimble; restive; Propensity

X. Explain the difference between the words, “Benevolence”,
“Decency”, and “Civility”.

Xl. Find in the text and analyse all the cases of using the words
“will” and “would”.
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XIl. Explain the meaning of the following phrases as you
understand them.

1. these noble Houyhnhnms ... have no Conceptions or Ideas of what is
evil in a rational Creature

2. Reason taught us to affirm or deny only where we are certain; and
beyond our Knowledge we cannot do either

3. it was with extreme Difficulty that | could bring my Master to
understand the Meaning of the Word Opinion.

XIll. Translate the paragraph starting with the words, “In their
Marriages they are exactly careful...” Compare your translation with
one edited by A. A. Frankovsky.
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XIV. Task for discussion in class.

Considering the words of a popular English writer of the XX century
Aldous Huxley, “[Swift] could never forgive man for being a vertebrate
mammal as well as an immortal soul”, try to define the ultimate goal of Swift’s
irony.
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Appendix
lNMpunoxxeHne

Balnibarbi [®aelniba:rbi]
Banbury [®aenberi:]
Blefuscu [ble€uska]
Brobdingnag [brob®innzeg]
Brundrecal [®brAandrakl]
Dampier [®eempi:ar]
Dionysius galicarnassensis [daiathisies heelika:rtheesansis]
Glubbdubdrib [@lAbdsabdrib
Glumdalclitch [ngAmdaeIintj]]
GodolprJin [geudolfin]
Gulliver [@ulavar]
Houyhnhnm [huénam; twinam)]
Laputa [lepju:ta]

Lemuel [¢emijual]

Logado [lsuteidau]
Luggnagg [¢Agneeg]
Luhimuh [¢u:himu:h]

Lustrog [¢Astrag]

Mildendo [¢nildendau]
Newark [thju:ak]
Nottinghamshire [MOtigamfia]
Oxford [®ksfad]

Oxforderire [tbksfedfia]
Plato [pleitou]

Redriff [¢edrif]

Reldresal [¢eldrasl]
Slamecksan [Glaemaksan]
Socrates [Gokrati:z]
Struldbrug [&traldbrag]
Sympson [Gimpsan]
Tramecksan [Greemaksan]
Utopia [u:®o:pi:a]

Yahoo [¢a:hu:]
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